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OOPPĆĆEE  IINNFFOORRMMAACCIIJJEE

        11 ZZaasslloonn
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OOPPĆĆEE  IINNFFOORRMMAACCIIJJEE

11      KKoommaannddee  iissppoodd  uupprraavvlljjaaččaa

KKoommaannddee  nnaa  kkoolluu  uupprraavvlljjaaččaa

S r e d i š n j i  p o k a z i v a č  -  3
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OOPPĆĆEE  IINNFFOORRMMAACCIIJJEE

        11 PPrreeddssttaavvlljjaannjjee  kkoommaannddii

      Funkcija AUDIO/MULTIMEDIJA Funkcija TELEFON

1 –  Pritisnite: za uključivanje/isključivanje autoradija.
–  Okrećite: za podešavanje glasnoće zvuka.

2

–  Kratko pritisnite: da biste automatski reproducirali odabrani 
izvor: FM→ DR→ AM→ USB→ BT Audio.
–  Pritisnite i držite pritisnutim: za ažuriranje popisa dostupnih 
radijskih stanica (FM i DR).

 

3  

–  Kratko pritisnite: da biste pristupili izbor-
niku "Telefon"; pozvali prikazani broj; pri-
hvatili dolazni poziv.
–  Pritisnite i držite pritisnutim: za odbijanje 
dolaznog poziva.

4
–  Kratko pritisnite: da biste se vratili na prethodni izbornik; otkazali trenutnu radnju ili prešli na višu razinu u 
direktoriju popisa za reprodukciju zvučnih zapisa (multimedija).
–  Pritisnite i držite pritisnutim: za povratak u glavni izbornik.

5

–  Kratki pritisak: funkcija "Setup": pristup izborniku prilagođe-
nih postavki.
–  Pritisnite i držite: funkcija "Text": FM, DR: prikaz dodatnih in-
formacija koje radijske postaje emitiraju o svojim programima ili 
drugih informacija.

–  Pritisnite i držite: funkcija "Text": prikaz 
spojenog telefona.

6 + 

Kotačić na ploči:
–  Pritisnite: potvrđivanje radnje; prikaz popisa radijskih postaja 
(omiljenih + popis); prikaz popisa za reprodukciju zvučnih zapisa 
(multimedija).

Kotačić na ploči:
–  Pritisnite: da biste odgovorili na poziv / 
prekinuli poziv ili odabrali mogućnosti pozi-
vanja.

||
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OOPPĆĆEE  IINNFFOORRMMAACCIIJJEE

11            Funkcija AUDIO/MULTIMEDIJA Funkcija TELEFON

–  Okretanje: DR: promjena stanice; FM i AM: ručno pretraživa-
nje; BT iUSB: promjena pjesme.

–  Okrećite: za kretanje kroz imenik i zapis 
poziva.

S r e d i š n j i  p o k a z i v a č  -  5

||
HRV



OOPPĆĆEE  IINNFFOORRMMAACCIIJJEE

        11       Funkcija AUDIO/MULTIMEDIJA Funkcija TELEFON

7 Utičnica USB za MP3 uređaj ili pomoćne audi-
oizvore.

Za pristup sadržaju telefona bez veze Bluetooth® (ovisno o 
telefonu).

8 Pretražite prema slovu na popisu glazbe ili pretražite prema slovu na popisu kontakata.

9  

–  Kratko pritisnite (1 – 6): da biste odabrali po-
hranjenu radijsku postaju.
–  Pritisnite i držite (1 – 6): da biste pohranili radij-
sku postaju.

 

10   Zaslon za prikaz kontrole rada autoradija.

11 RPT: ponavljanje reprodukcije popisa za repro-
dukciju zvuka.  

12 MIX: nasumična reprodukcija popisa za repro-
dukciju zvuka.  

13
i 

14
Pomičite se da biste odabrali izvor zvučnih zapisa FM→ DR→ AM→ USB→ BT Audio.

15

Kotačić stupa upravljača:
Okretanje:
–  FM i AM: za provedbu automatskog/brzog pre-
traživanja;
–  DR, BT Audio i USB: promijenite radijsku posta-
ju / pjesmu;
– Gore/Dolje.

Kotačić stupa upravljača:
Okrećite: pomičite se po predloženim radnjama (prekida-
nje poziva, stavljanje poziva na čekanje, prijelaz na hands-
free način, prikaz digitalne tipkovnice).

||
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OOPPĆĆEE  IINNFFOORRMMAACCIIJJEE

11            Funkcija AUDIO/MULTIMEDIJA Funkcija TELEFON

16  i 
17

 Postupno podesite glasnoću izvora zvuka koji se trenutno reproducira.

16  + 
17 +

– Isključivanje/ponovno vraćanje zvuka radija.
– Pauzirajte/reproducirajte pjesmu koju reproducira prijenosni 
audiouređaj Bluetooth® ili audiouređaj USB.

 

18
Sa zvučnim multimedijskim zapisima u USB/Bluetooth :
–  Kratko pritisnite: ponavljanje reprodukcije "Repeat";
–  Pritisnite i držite: nasumična reprodukcija "Mix".

–  Kratko pritisnite: potvrdite odabir 
iz telefonskog imenika ili zapisa pozi-
va.
–  Pritisnite i držite: da biste se vratili 
(u većini izbornika).

19  

Dolazni poziv:
–  Kratko pritisnite: za odgovaranje 
na poziv;
–  Pritisnite i držite: da biste prekinu-
li / odbili poziv.
Poziv u tijeku / odlazni poziv
–  Kratko pritisnite: da biste prekinuli 
poziv.

20 –  Kratko pritisnite: za uključivanje glasovnog prepoznavanja.
–  Pritisnite i držite: za isključivanje glasovnog prepoznavanja.  

S r e d i š n j i  p o k a z i v a č  -  7
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OOPPĆĆEE  IINNFFOORRMMAACCIIJJEE

        11 OOppććeenniittii  ooppiiss

UUvvoodd
Audiosustav obuhvaća sljedeće 
funkcije:
– FM i AM radio;
– zemaljski digitalni radio DR;
– upravljanje pomoćnim izvorima 
zvučnih zapisaUSB;
– Bluetooth® sustav za telefoniranje 
u načinu rada slobodne ruke.

FFuunnkkcciijjaa  RRaaddiioo
Ovim radijem moguće je slušati ra-
dijske postaje na sljedećim frekven-
cijskim pojasevima: FM (frekvencij-
ska modulacija) i AM (amplitudna 
modulacija).
Sustav DR (digitalni zemaljski radio u 
formatu DAB, DAB+, T-DMB) pobolj-
šava reprodukciju zvuka i omoguću-
je pristup pohranjenim radijskim tek-
stnim informacijama "Radio-text" 
pomicanjem kroz tekst za prikaz:
– novosti:
– sportske vijesti;
– ...

Vaš sustav u načinu ra-
da slobodne ruke nami-
jenjen je za lakšu komu-
nikaciju smanjenjem 

faktora rizika, ali ih ne uklanja u 
potpunosti. Obavezno poštujte 
zakone koji su na snazi u zemlji u 
kojoj se nalazite.

Sustav RDS prikazuje naziv nekih 
postaja ili poruke koje šalju FM radij-
ske postaje:
– informacije o općenitom stanju u 
prometu (TA);
– poruke o hitnim situacijama.

FFuunnkkcciijjaa  tteelleeffoonniirraannjjaa  uu  nnaaččiinnuu  
rraaddaa  sslloobbooddnnee  rruukkee
Handsfree sustav Bluetooth® omo-
gućuje upotrebu sljedećih funkcija 
bez rukovanja telefonom:
– uparivanje do šest telefona;
– pozivanje / uspostavljanje poziva / 
odbijanje poziva;
– prijenos popisa kontakata u tele-
fonskom imeniku s telefona ili SIM 
kartice SIM (ovisno o telefonu);
– prikaz povijesti uspostavljenih po-
ziva s pomoću sustava (ovisno o te-
lefonu);
– pozivanje pretinca govorne pošte.

PPoommooććnnaa  aauuddiioo  ffuunnkkcciijjaa
Možete slušati svoj prijenosni digital-
ni audiouređaj preko zvučnika u va-
šem vozilu. Postoji nekoliko načina 
povezivanja prijenosnog audioure-
đaja, ovisno o vrsti uređaja koji po-
sjedujete:
– Bluetooth® veza;
– USB priključak.
Dodatne informacije o popisu kom-
patibilnih uređaja zatražite od ovla-
štenog zastupnika.

FFuunnkkcciijjaa  BBlluueettooootthh®®
Ova funkcija omogućuje audiosusta-
vu da prepozna i upravlja vašim pri-
jenosnim digitalnim audiouređajem 
ili mobilnim telefonom putem upari-
vanja Bluetooth®.
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OOPPĆĆEE  IINNFFOORRMMAACCIIJJEE

11      PPrriikkaazz  nnaa  zzaasslloonniimmaa

A.   Podaci o statusu telefonske mre-
že. 

B.   Trenutno vrijeme. 

C.   Vanjska temperatura. 

D.   Alternativna frekvencija. 

E.   Nasumce reproducirajte zapise s 
izvora zvuka. 

F.   Informacije o stanju u prometu 
Traffic 

G.   Podaci za povezivanje Blueto-
oth® . 

H.   Podaci o razini baterije u 
telefonu. 

NNaaččiinn  rraaddaa

PPookkrreettaannjjee  ii  zzaauussttaavvlljjaannjjee

Kratko pritisnite  da biste uklju-
čili audiosustav.
Možete upotrebljavati vaš audio sus-
tav bez pokretanja vozila. Radit će 

nekoliko minuta. Pritisnite  da 
biste ga držali uključenim još nekoli-
ko minuta.
Isključite audiosustav tako da krat-

ko pritisnete . Sustav prikazuje 
samo vrijeme.

OOddaabbiirr  iizzvvoorraa
Pomičite se kroz razne izvore zvuka 

tako da više puta pritisnete . Pri-
likom kretanja izvori zvuka prikazuju 
se sljedećim redoslijedom: FM→ DR→ 
AM→ USB→ Bluetooth®.
Izvor zvuka možete odabrati i priti-

skom .

Kada uključite radio, nastavit će se 
reprodukcija zadnjeg reproducira-
nog multimedijskog sadržaja. Ako 

ne, kratko pritisnite .

Kad spojite izvor medija USB dok je 
audiosustav uključen, tada će se iz-
vor automatski prebaciti na novi me-
dij i početi reproducirati njegov sadr-
žaj.
Kad spojite izvor medija Bluetooth®
dok je audiosustav uključen, ako je 
reprodukcija audio izvora već bila 
Bluetooth®, tada će se medijski sadr-
žaj prebaciti i početi automatski re-
producirati na audiosustavu.

Napomena: pritisnite  ili  da 
biste prikazali izbornik telefona.

JJaaččiinnaa  zzvvuukkaa
Podesite jačinu zvuka okretanjem 

 na ploči ili pritiskom na  ili 

.

Na zaslonu se prikazuje "Glasnoća", 
nakon čega slijedi trenutna vrijed-
nost postavke.

S r e d i š n j i  p o k a z i v a č  -  9
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OOPPĆĆEE  IINNFFOORRMMAACCIIJJEE

        11

Isključivanje zvuka

Istovremeno pritisnite  i . Na 
zaslonu će se prikazati poruka "MU-
TE".

Ponovno kratko pritisnite  ili 

 za nastavak slušanja trenutnog 
izvora zvuka.
Funkciju isključivanja zvuka možete 

uključiti/isključiti i okretanjem 
na ploči.

||
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ZZVVUUKK  //  MMUULLTTIIMMEEDDIIJJAA

11      SSlluuššaannjjee  rraaddiijjaa

OOddaabbeerriittee  rraaddiijjsskkii  ffrreekkvveenncciijjsskkii  
ppoojjaass
Odaberite željenu valnu duljinu izme-
đu FM, AM ili DR (zemaljski digitalni 

radio) uzastopnim pritiskanjem .

OOddaabbiirr  rraaddiijjsskkee  ppoossttaajjee
Taj način rada omogućuje ručno 
pretraživanje postaja pomicanjem 

kroz frekvencije okretanjem  na 

ploči ili pritiskom na  na uprav-
ljaču da biste pokrenuli automatsko 
pretraživanje.

MMeemmoorriirraannjjee  rraaddiijjsskkiihh  ppoossttaajjaa

Ovaj način rada omogućuje slušanje 
radijskih postaja koje ste prethodno 
memorirali.
Odaberite frekvencijski pojas (FM, 
DR, AM itd.), a zatim odaberite radij-
sku postaju na jedan od gore opisa-
nih načina.
Kako biste pohranili stanicu, pritisni-
te i držite jedan od gumba 1 – 6, ovis-
no o odabiru, dok ne čujete zvučni 
signal.
Možete memorirati do šest stanica 
za svaku valnu duljinu.
Kako biste pozvali pohranjenu stani-
cu, kratko pritisnite jedan od gumba 
1 – 6, ovisno o odabiru.

Popis postaja "Favoriti" prikazuje se 
na vrhu popisa postaja. Da biste se 
vratili na popis postaja, pritisnite 

.

OOddaabbiirr  rraaddiijjsskkee  ppoossttaajjee
U frekvencijskom pojasu AM postaje 
se mogu pregledavati prema radij-
skoj frekvenciji, a u pojasima FM ili 
DR može se pregledavati popis pos-
taja.
Odaberite željeni pojas (FM, AM ili 

DR) uzastopnim pritiskanjem .

Taj popis može sadržavati do 100 ra-
dijskih stanica pohranjenih pri pos-
ljednjem ažuriranju popisa.

Okrećite  na ploči da biste se po-
micali po radijskim postajama na 
popisu FM/DR.

PPrriikkaazz  rraaddiijjsskkiihh  tteekkssttuuaallnniihh  ppoorruu--
kkaa
Za prikaz "Radiotekst" pritisnite i dr-

žite .

Ako nema informacija, na zaslonu se 
prikazuje poruka "Nema poruke".

S r e d i š n j i  p o k a z i v a č  -  1 1
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ZZVVUUKK  //  MMUULLTTIIMMEEDDIIJJAA

        11

Tekstna informacija "Radiotekst" ( 
FM )
Neke FM radijske stanice emitiraju 
tekstualne informacije koje se odno-
se na program koji se reproducira 
(npr. naziv pjesme, ime izvođača itd.) 

Pritisnite  da biste se pomicali 
odjeljkom "Radiotekst".
Napomena: te su informacije dos-
tupne za neke radijske postaje. Upo-

trijebite  na ploči ili  na stu-
pu upravljača za pomicanje kroz in-
formacije u skladu sa stilom prikaza.

"Radiotekst" informacije i vijesti 
(DR)
Ova vam funkcija omogućuje pristup 
tekstualnim informacijama radija 
koje snimaju neke postaje. Možete 
se kretati kroz tekst kako biste prika-
zali novosti (gospodarstvo, politika, 
zdravlje, vremenska prognoza, 

sportski rezultati itd.) s pomoću 

na ploči ili  na stupu upravljača.

Ponovno pritisnite  za povratak 
na radijsku stanicu koja se trenutno 
reproducira.

Vodič kroz program (DR)
Ova značajka omogućuje vašem 
audiosustavu prikaz nadolazećih 
programa stanice za taj dan.
Napomena: ta je informacija dostup-
na samo za sljedeća tri termina za 
odabranu postaju.

VVaannjjsskkii  aauuddiioo  iizzvvoorrii

UUSSBB  SSppaajjaannjjee
Spajanje
Priključite utikač MP3 uređaja, prije-
nosnog digitalnog audio uređaja ili 
USB pogon USB priključak.

||
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11      Nakon priključivanja utičnice uređa-
ja , automatski se prikazuje zapis čija 
reprodukcija je u tijeku.
Upotreba vanjskog izvora zvuka
Nakon spajanja vašeg vanjskog ure-
đaja s izvorom zvuka njegovom sa-
držaju možete pristupiti putem iz-
bornika multimedijskog sustava.
Napomena:
– Sustav možda neće prepoznati ne-
ke formate.
– USB pogon u upotrebi mora biti 
formatiran kao FAT32 i imati maksi-
malan kapacitet od 500 GB.
Kad priključite vanjski izvor zvuka, 
prvi zvučni zapis automatski će po-
četi reprodukciju.
Sustav automatski ponovno pokre-
će zadnju reproduciranu pjesmu ako 
je vanjski audio uređaj prethodno bio 
spojen na audio sustav.
Audiosustav pohranjuje popise re-
produkcija identične onima na va-
šem vanjskom reproduktoru zvuka.
Ako vanjski izvor zvučnih zapisa u 
svom direktoriju ima datoteka, popi-
sa za reprodukciju i mapa, prikaz i re-
doslijed reprodukcije na zaslonu bit 
će ovakvi:
– « Mape » ;
– « Pjesme » ;
– « Popisi za reproduciranje ».

Za pristup sadržaju vanjskog izvora 
zvuka putem audiosustava:

– pritisnite  na prednjoj ploči za 
povratak na popis za reprodukciju;

– okrećite  na prednjoj ploči ili 

 na stupu upravljača kako biste 
se kretali kroz pjesme;
Zatim, za izmjenu trenutačnog popi-
sa za reprodukciju:

– pritisnite  na ploči za prikaz 
trenutačnog popisa za reprodukciju, 

zatim pritisnite  za prikaz mapa 

ili kriterija odabira. Pritisnite  za 
povratak na prethodnu mapu;
ili

– pritisnite  na ploči i potvrdite 

odabir pritiskom na  kako biste 
odabrali mapu / popis za reproduk-
ciju ili reproducirali odabranu pje-
smu.
Punjenje s pomoću USB priključka
Kada je USB utikač vašeg prijenos-
nog digitalnog audiouređaja ili tele-
fona spojen u USB priključak audi-
osustava, moguće je puniti bateriju 

ili održavati razinu napunjenosti tije-
kom upotrebe.
Napomena: neki se uređaji ne pune 
ili ne održavaju razinu napunjenosti 
baterije dok su spojeni na USB pri-
ključak audiosustava.

AAuuddiioo  rreepprroodduukkcciijjaa  BBlluueettooootthh®®
Da biste mogli koristiti svoj Blueto-
oth® prijenosni audio uređaj, prilikom 
prve upotrebe morate ga upariti s 
vozilom. Pogledajte poglavlje "Upa-
rivanje, uklanjanje telefona s popisa 
uparenih uređaja".
Uparivanje omogućuje audio susta-
vu da prepozna i upamti Bluetooth® 
prijenosni digitalni audio uređaj.
Napomena:
– ako je vaš prijenosni digitalni re-
produktor zvučnih zapisa 
Bluetooth®opremljen funkcijama za 
telefoniranje b  i reproduktorom 
zvučnih zapisa a , uparivanje jedne 
od tih funkcija automatski će uključi-
vati uparivanje s drugom;
– broj je dostupnih funkcija promje-
njiv i ovisi o vrsti prijenosnog digital-
nog audio uređaja i njegovoj kompa-
tibilnosti s audio sustavom.

S r e d i š n j i  p o k a z i v a č  -  1 3
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        11

Spajanje
Da biste mogli pristupati svim zna-
čajkama prijenosnog digitalnog re-
produktora zvučnih zapisa, on mora 
biti povezan s audiosustavom pu-
tem Bluetooth® c  ili USB.

Rukujte prijenosnim 
audio uređajem kada 
vam to uvjeti u prometu 
dozvoljavaju.

Pohranite prijenosni audio ure-
đaj dok vozite.
Opasnost od pomaka u slučaju 
naglog kočenja ili u slučaju su-
dara.

Za već upareni uređaj izvedite slje-
deće operacije:
– omogućite povezivanje s prijenos-
nim digitalnim reproduktorom zvuč-
nih zapisa Bluetooth® i učinite ga 
vidljivim drugim uređajima (da biste 
saznali više, pročitajte korisnički pri-
ručnik svog prijenosnog digitalnog 
reproduktora zvučnih zapisa);
– odaberite Bluetooth® izvor zvuka 

pritiskom na  ili .

upotreba
Vaš prijenosni digitalni audio uređaj 
mora biti spojen na audio sustav ka-
ko biste mogli pristupiti svim njego-
vim funkcijama.
Napomena: prijenosni digitalni re-
produktor zvučnih zapisa ne može se 
povezati s audiosustavom ako pret-
hodno nije uparen.
Nakon spajanja Bluetooth® prijenos-
nog digitalnog audiouređaja, njime 
možete upravljati putem audiosus-
tava.

Kad priključite vanjski izvor zvuka, 
prvi zvučni zapis automatski će po-
četi reprodukciju. Prikazuje se simbol 
"PLAY" d .

Okrećite  na ploči ili  na stu-
pu upravljača za pomicanje na pret-
hodnu ili sljedeću pjesmu.

Istovremeno pritisnite  i  za 
"PAUZIRANJE" f  zvučnog zapisa (pri-
tisnite ponovo za nastavak repro-
dukcije).
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Napomena:
– u nekim ćete slučajevima možda 
morati pogledati korisnički priručnik 
za svoj uređaj da biste dovršili postu-
pak povezivanja;
– broj dostupnih funkcija je promje-
njiv i ovisi o vrsti prijenosnog uređaja 
i njegovoj kompatibilnosti s audio 
sustavom.

NNaassuummiiččnnoo  rreepprroodduucciirraajj  ""MMIIXX""

Pritisnite  ili pritisnite i držite 

 za nasumičnu reprodukciju svih 
pjesama u mapi.
Na zaslonu se pojavljuje kontrolno 
svjetlo "MIX " e . Odmah se nasumič-

no odabire neka pjesma. Uređaj na-
sumično prebacuje s jedne na drugu 
pjesmu.

Ponovno pritisnite  ili pritisnite i 

držite  da biste deaktivirali na-
sumičnu reprodukciju: nestaje kon-
trolno svjetlo "MIX " e .
Ako isključite audio sustav, isključit 
će se nasumična reprodukcija.
Napomena: na uređaju Bluetooth® 
koji je povezan s audiosustavom na-
sumična se reprodukcija primjenjuje 
na trenutačni popis za reprodukciju. 
Promijenite mapu / popis za repro-
dukciju za početak nasumične re-
produkcije.

PPoonnaavvlljjaannjjee  ""RRPPTT""

Ta se funkcija može upotrebljavati 
za ponovnu reprodukciju pjesme ko-
ja se trenutačno reproducira.

Pritisnite  ili kratko pritisnite 

da biste aktivirali funkciju po-
navljanja.
Funkcija " RPT  " je svjetlo upozorenja 
g  koje se pojavljuje na zaslonu.

Ponovno pritisnite  ili kratko pri-

tisnite  da biste deaktivirali 
funkciju ponavljanja, svjetlo upozo-
renja " RPT  " g  će nestati.
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Napomena: ako je aktivirana funkci-
ja nasumične reprodukcije, ona će se 
automatski deaktivirati kad se akti-
vira funkcija ponavljanja, svjetlo 
upozorenja " MIX  " e  će nestati, a po-
javit će se svjetlo upozorenja 
" RPT  "g .
Možete istovremeno omogućiti funk-
cije " RPT " i " MIX ": na zaslonu će se 
pojaviti svjetlo upozorenja j .

NNaaččiinn  rraaddaa
Način reprodukcije prikazan je slje-
dećim simbolima:
– « PLAY " d ;
– "PAUSE" (Pauza) f ;
– « STOP " h .

PPaauuzziirraannjjee

Istovremeno pritisnite    i da 
biste isključili zvuk ili pauzirali pje-
smu. Na zaslonu se prikazuje simbol 
f .

Ponovno pritisnite  i  isto-
vremeno radi ponovnog aktiviranja 
zvuka ili reprodukcije pjesme. Simbol 
f  nestaje sa zaslona te se pojavljuje 
svjetlo upozorenja d .
Ta se funkcija isključuje i ako promi-
jenite glasnoću ili izvor zvuka ili u slu-
čaju automatskog emitiranja vijesti.

Rukujte prijenosnim 
audio uređajem kada 
vam to uvjeti u prometu 
dozvoljavaju.

Pospremite prijenosni audio 
uređaj dok vozite (postoji opas-
nost od izbacivanja u slučaju 
naglog kočenja ili udarca).
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nnaa  ss  ppooppiissaa  uuppaarreenniihh  uurreeđđaajjaa

BBlluueettooootthh®®  SSppaajjaannjjee

Postupak za uključivanje Bluetooth® 
funkcije audio sustava:

– pritisnite  ili  da biste pris-
tupili izborniku "Telefon";
– odaberite "BT UKLJUČEN / ISKLJU-

ČEN" s pomoću  na kontroli na 

upravljaču ili  na ploči, a zatim 

pritisnite  ili  da biste potvr-
dili;

– odaberite "DA" s pomoću  na 

kontroli na upravljaču ili na plo-

či, a zatim pritisnite  ili  za 
potvrđivanje.

UUppaarriivvaannjjee  tteelleeffoonnaa
Za upotrebu sustava slobodne ruke 
uparite svoj Bluetooth® mobilni ure-
đaj s vozilom. Provjerite je li funkcija 
Bluetooth® vašeg telefona aktivira-
na i je li njegov status postavljen na 
"vidljiv".
Uparivanje sustavu za telefoniranje 
u načinu rada slobodne ruke omogu-
ćuje da prepozna i upamti telefon.
Možete upariti do šest telefona, ali 
samo jedan može biti povezan 
odjednom.
Uparivanje možete učiniti putem 
audiosustava ili telefona.
Vaš audio sustav i telefon moraju biti 
uključeni.
Napomena: ako uparite novi telefon 
dok je s audiosustavom već povezan 
drugi telefon, on će biti odspojen i za-
mijenjen novouparenim telefonom.

Iz sigurnosnih razloga, 
ova podešavanja vršite 
dok vozilo stoji.

Uparivanje Bluetooth® telefona s 
audiosustavom putem audiosusta-
va
Ovaj vam način omogućuje pretraži-
vanje pomoću funkcije Bluetooth® 
na audiosustavu.
Za uparivanje telefona napravite 
sljedeće:
– uključite Bluetooth®;

– pritisnite  ili  za pristup iz-
borniku "Telefon";
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        11 – odaberite "Traženje telefona" s 

pomoću  na stupu upravljača ili 

 na prednjoj ploči, a zatim pritis-

nite  ili  za potvrdu.

Započet će traženje Bluetooth® ure-
đaja u blizini (traženje može potrajati 
do otprilike 60 sekundi).
Odaberite telefon koji želite upariti 

okretanjem  na stupu upravlja-

ča ili  na ploči, zatim pritisnite 

 za potvrdu.

Prihvatite zahtjev za uparivanje na 
svom Bluetooth® uređaju.
Kad se na zaslonu audiosustava pri-
kaže poruka "Povezano", uređaj Blu-
etooth® se automatski pohranjuje i 
povezuje s vozilom.
Vaš je uređaj tada vidljiv na popisu 
prepoznatih telefona, kojima se mo-
že pristupiti i putem podizbornika 
"Odabir telefona".
Ako uparivanje nije uspjelo nakon 60 
sekundi, pojavit će se poruka "Upari-
vanje nije uspjelo". Ponovite te ope-
racije da biste izvršili željenu radnju. 
Dodatne informacije potražite u knji-
žici uputa telefona.

Napomena: ovisno o telefonu, može 
biti korisno prihvatiti prijenos tele-
fonskog imenika i povijesti poziva.
Uparivanje Bluetooth® telefona s 
audiosustavom putem telefona
Taj način omogućuje pretraživanje 
pomoću funkcije Bluetooth® na tele-
fonu.
Kako biste uparili telefon, napravite 
sljedeće:
– uključite Bluetooth®;

– pritisnite  ili  za pristup iz-
borniku "Telefon";
– odaberite "Uparivanje telefona" s 

pomoću  na prednjoj ploči, zatim 

pritisnite  ili  za potvrdu.

Na zaslonu audiosustava pojavljuje 
se poruka "Unesite kod: XXXXXX" i 
kreće odbrojavanje 60 sekundi.
Audio sustav vidljiv je drugim Blueto-
oth® uređajima na približno 60 se-
kundi.
Potražite audio sustav s pomoću 
gumba telefona i zatim ga odaberite 
(pogledajte korisnički priručnik za 
telefon) ili prihvatite kod za upariva-
nje s vašim telefonom.
Poruka "MY CAR povezan" ili "R&Go 
Multimédia" prikazuje se na zaslonu 
audio sustava kako bi se potvrdilo 

da je vaš telefon uparen i povezan s 
audio sustavom.
Na zaslonu se prikazuje poruka 
"R&Go Multimédia" samo ako je apli-
kacija R&Go povezana s audio sus-
tavom i ako je aplikacija instalirana 
na vaš pametni telefon.
Ako uparivanje ne uspije, zaslon 
audiosustava vraća se na izbornik 
"Telefon".
Ako se dosegne maksimalno ograni-
čenje telefona uparenih s audiosus-
tavom, morate poništiti uparivanje 
postojećeg telefona prije nego što 
uparite novi (pogledajte "Uparivanje 
telefona" u ovom odjeljku).

Vaš sustav za telefoni-
ranje u načinu rada slo-
bodne ruke ima za cilj 
olakšati komunikaciju i 

smanjiti faktore opasnosti, ali to 
ne znači da oni ne postoje. Oba-
vezno poštujte zakone koji su na 
snazi u zemlji u kojoj se nalazite.
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11      UUkkllaannjjaannjjee  tteelleeffoonnaa  ss  ppooppiissaa  
uuppaarreenniihh  uurreeđđaajjaa

Otkazivanje uparivanja omogućuje 
vam da izbrišete telefon iz memorije 
sustava za handsfree telefoniranje:

– pritisnite  ili  da biste pris-
tupili izborniku "Telefon";
– odaberite izbornik "Brisanje tele-

fona" s pomoću  na kontroli na 

upravljaču ili  na ploči, a zatim 

pritisnite  ili  da biste potvr-
dili;

– odaberite "DA" s pomoću  na 

kontroli na upravljaču ili  na plo-

či, a zatim pritisnite  ili  za 
potvrđivanje.
Na zaslonu audio sustava prikazuje 
se poruka u kojoj se od vas traži da 
potvrdite svoj odabir (kako je prika-
zano na slici).
ako je već pohranjeno šest telefona, 
sustav nudi brisanje jednog od ure-
đaja. Kad odaberete "DA", bit ćete 
preusmjereni na izbornik "Brisanje 
telefona".

PPoovveezziivvaannjjee//OOddssppaajjaannjjee  tteellee--
ffoonnaa

PPoovveezziivvaannjjee  uuppaarreennoogg  tteelleeffoonnaa
Vaš telefon mora biti povezan sa 
sustavom za telefoniranje u načinu 
rada slobodne ruke za pristup svim 
njegovim funkcijama.
Telefon nije moguće povezati sa sus-
tavom za telefoniranje u načinu rada 
slobodne ruka ako prethodno s njim 
nije uparen.
Pogledajte informacije o uparivanju 
telefona u odjeljku "Uparivanje / po-
ništavanje uparivanja telefona".

Napomena: veza vašeg telefona Blu-
etooth® mora biti aktivirana i pos-
tavljena na "vidljiv".
Automatsko povezivanje
Čim se uključi kontakt na vozilu, 
audio sustav traži uparene telefone 
u blizini.
Napomena: zadnji telefon koji je po-
vezan imat će prioritet.
Traženje se nastavlja sve dok se ne 
pronađe upareni telefon (ovo traže-
nje može potrajati nekoliko minuta).
Napomena: da biste saznali više o 
popisu kompatibilnih telefona, obra-
tite se ovlaštenom zastupniku:
– kod uključenog kontakta, povezi-
vanje vašeg telefona može se pro-
vesti automatski. Možda ćete morati 
uključiti funkciju automatskog Blu-
etooth® povezivanja vašeg telefona 
sa sustavom slobodne ruke. Da biste 
to napravili, pogledajte korisnički 
priručnik telefona;
– prilikom ponovnog spajanja, a u 
slučaju prisutnosti dva uparena tele-
fona na području prijema sustava 
slobodne ruke, posljednji povezan 
telefon imat će prioritet ako se nala-
zi izvan vozila i u dometu sustava slo-
bodne ruke.
Napomena: ako u trenutku povezi-
vanja s vašim sustavom za telefoni-
ranje u načinu rada slobodne ruke 
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        11 poziv već u tijeku, telefon će se auto-
matski povezati i razgovor će se pre-
baciti na zvučnike.

Vaš sustav za telefoni-
ranje u načinu rada slo-
bodne ruke ima za cilj 
olakšati komunikaciju i 

smanjiti faktore opasnosti, ali to 
ne znači da oni ne postoje. Oba-
vezno poštujte zakone koji su na 
snazi u zemlji u kojoj se nalazite.

Iz sigurnosnih razloga, 
ova podešavanja vršite 
dok vozilo stoji.

Ručno povezivanje (promjena spoje-
nog telefona)

– pritisnite  ili  da biste pris-
tupili izborniku "Telefon";

– okrećite  na kontroli na uprav-

ljaču ili  na ploči dok ne dođete 
do izbornika "Odabir telefona", a za-

tim  za potvrđivanje.

Prikazuje se popis već uparenih tele-
fona.
Odaberite telefon s kojim se želite 

povezati s pomoću  na upravlja-

ču ili  na ploči, a zatim pritisnite 

 za potvrđivanje.

Pojavit će se poruka za potvrdu spa-
janja telefona.
Napomena: ako je telefon već pove-
zan, kad birate drugi telefon s popisa 
već uparenih telefona, postojeća ve-
za automatski se zamjenjuje novim 
zatraženim telefonom.

||
2 0  -  S r e d i š n j i  p o k a z i v a č HRV



TTEELLEEFFOONN

11      NNeeuussppjjeelloo  ppoovveezziivvaannjjee
U slučaju neuspjelog povezivanja 
provjerite:
– da je vaš telefon uključen
– baterija vašeg telefona nije se is-
praznila;
– da je vaš telefon već uparen sa 
sustavom za handsfree telefonira-
nje
– Bluetooth® je sada omogućen na 
vašem telefonu i audiosustavu.
– je li telefon konfiguriran za prihva-
ćanje zahtjeva za povezivanje s 
audio sustavom.
Napomena: duža upotreba sustava 
za handsfree telefoniranje brže 
prazni bateriju telefona.

IInnffoorrmmaacciijjee  oo  tteelleeffoonnuu..

Nakon spajanja audiosustav prika-
zuje podatke o telefonu:
– status mreže na kojoj je telefon 1 ;
– razinu napunjenosti baterije tele-
fona 2 ;
– vrstu veze s multimedijskim susta-
vom 3 .

OOddssppaajjaannjjee  tteelleeffoonnaa

Za odspajanje telefona možete:
– deaktivirajte funkciju Bluetooth® u 
audiosustavu;
– isključiti funkciju Bluetooth® na te-
lefonu;
– izbrisati upareni telefon putem 
audio sustava. Pogledajte informa-
cije o poništavanju uparivanja tele-

fona u odjeljku "Uparivanje, poništa-
vanje uparivanja telefona".
Nakon toga na zaslonu audio susta-
va prikazuje se poruka kojom se pot-
vrđuje odspajanje telefona.
Napomena:
– ako je telefon isključen, automat-
ski će se i odspojiti;
– Ako je u trenutku odspajanja u tije-
ku poziv, razgovor će se automatski 
prebaciti na vaš telefon.
Upute za onemogućivanje funkcije 
Bluetooth® na pametnom telefonu 
potražite u knjižici uputa telefona.
Da biste poništili uparivanje i izbrisali 
telefon Bluetooth®, pogledajte infor-
macije o poništavanju uparivanja u 
odjeljku "Uparivanje, poništavanje 
uparivanja telefona".

PPoozziivvaannjjee//pprriimmaannjjee  ppoozziivvaa

PPoozziivvaannjjee  bbrroojjaa  iizz  tteelleeffoonnsskkoogg  
iimmeenniikkaa
Prilikom uparivanja telefona njegov 
se imenik automatski prenosi na 
audio sustav (ovisno o modelu tele-
fona).

– pritisnite  ili  da biste pris-
tupili izborniku "Telefon";
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        11 – odaberite "Telefonski imenik" s 

pomoću  na kontroli na upravlja-

ču ili  na ploči, a zatim  za 
potvrđivanje.
Napomena: možete nazvati broj ili 

kontakt kratkim pritiskom na 
(pogledajte odjeljak "Korištenje pre-
poznavanja govora").

Na izborniku "Telefonski imenik" mo-
žete potražiti kontakt po imenu. Da 
biste to napravili:

– pritisnite  da biste prikazali di-
gitalnu tipkovnicu;

– upotreba  na ploči ili  na 
kontroli na upravljaču da biste se 
kretali po slovima abecede;
– kad odaberete željeno slovo, pritis-

nite  na panelu da biste potvrdili;
– odaberite željeni kontakt s pomo-

ću  na kontroli na upravljaču ili 

 na ploči, a zatim pritisnite 
da biste vidjeli spremljene brojeve 
kontakata;
– odaberite željeni broj s pomoću 

 na kontroli na upravljaču ili 

na ploči, a zatim pritisnite  da 
biste potvrdili i uputili poziv.
Napomena: da biste se vratili na 

prethodni zaslon, pritisnite .

Preporučljivo je zausta-
viti vozilo prilikom uno-
sa broja ili traženja 
kontakta.

PPoozziivvaannjjee  kkoonnttaakkttaa  iizz  zzaappiissnniikkaa  
ppoozziivvaa

Postupak za prikaz popisa svih pozi-
va:

– pritisnite  ili kratko pritisnite 

 da biste pristupili izborniku "Te-
lefon";
– odaberite "Pozivi" pritiskom na 

 na kontroli na upravljaču ili 

na ploči, a zatim pritisnite  da 
biste potvrdili;
– Odaberite kontakt ili broj koji želite 

nazvati tako da pritisnete  na 
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11      ploči ili  na kontroli na upravlja-

ču, a zatim pritisnite ,  ili 

 da biste uspostavili poziv.

Da biste ponovno nazvali zadnji bira-

ni broj, pritisnite i držite  ili .

PPoozziivvaannjjee  uunnoossnnoomm  bbrroojjaa
Postupak za pozivanje unosom bro-
ja:

– pritisnite  ili kratko pritisnite 

 da biste pristupili izborniku "Te-
lefon";

– odaberite "Biraj" pritiskom na 

na kontroli na upravljaču ili  na 

ploči, a zatim pritisnite  da biste 
potvrdili;
– odaberite svaku znamenku priti-

skom na  na kontroli na uprav-

ljaču ili  na ploči, a zatim pritisni-

te  da biste potvrdili;

– nakon biranja broja pritisnite , 

 na ploči ili  da biste uspos-
tavili poziv.
Možete ponovno pozvati zadnji bira-

ni broj tako da pritisnete i držite 

ili .

PPrriimmaannjjee  ppoozziivvaa
Prilikom primanja poziva broj pozi-
vatelja prikazuje se na zaslonu audi-
osustava (ta funkcija ovisi o opcija-
ma na koje ste pretplaćeni kod mo-
bilnog operatera).
Ako se broj pozivatelja nalazi u jed-
noj od memorija, prikazuje se ime 
kontakta umjesto broja.
Ako nije moguće prikazati broj pozi-
vatelja, na zaslonu audiosustava pri-
kazat će se poruka "Skriveni broj".

Preporučljivo je zausta-
viti vozilo prilikom uno-
sa broja ili traženja 
kontakta.

Da biste prihvatili dolazni poziv, pri-

tisnite  ili . Možete odabrati i 

 s pomoću  na kontroli na 

upravljaču ili na ploči, a zatim 

 da biste potvrdili i prihvatili do-
lazni poziv.
Da biste odbili poziv, pritisnite i držite 

 ili . Možete odabrati i  s 

pomoću  na kontroli na upravlja-

ču ili  na ploči, a zatim pritisnite 

 da biste potvrdili i odbili poziv.
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Da biste dolazni poziv stavili na če-

kanje, odaberite 1  pritiskom na 

na kontroli na upravljaču ili  na 

ploči, a zatim pritisnite  da biste 
potvrdili i stavili dolazni poziv na če-
kanje.

PPrriimmaannjjee  ddrruuggoogg  ppoozziivvaa
Prilikom primanja drugog poziva broj 
drugog pozivatelja prikazuje se na 
zaslonu audiosustava (ta funkcija 
ovisi o opcijama na koje ste pretpla-
ćeni kod mobilnog operatera). Može-
te učiniti sljedeće:

– prihvatite dolazni poziv tako da 

odaberete  ;
– odbijte dolazni poziv tako da oda-

berete  ;
– stavite dolazni poziv na čekanje 
tako da odaberete 1 .

TTiijjeekkoomm  ppoozziivvaa
Možete učiniti sljedeće:

– okrenite  na ploči audiosusta-

va ili pritisnite  ili  na koman-
dama na stupu upravljača kako bis-
te prilagodili glasnoću;

– prekinite poziv pritiskom na .

Možete:
– prihvatite dolazni poziv/nastavite 
s pozivom koji ste stavili na čekanje 

odabirom ;

– završite poziv odabirom  tije-
kom razgovora;
– stavite poziv na čekanje tako da 
odaberete 1 .

Sustav omogućuje uprav-
ljanje funkcijom dvostru-
kog poziva dok je telefon 

spojen (ovisno o pretplati).

Okrenite  na stupu upravljača ili 

 na ploči, zatim  za potvrdu. 
Možete učiniti sljedeće:
– prihvatite dolazni poziv/nastavite 
s pozivom koji ste stavili na čekanje 

odabirom ;

– završite poziv odabirom  tije-
kom razgovora;
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– stavite poziv na čekanje tako da 
odaberete 1 ;
– prebacite razgovor s audiosusta-
va na telefon tako da odaberete 2 ;
– upravljajte tipkovnicom telefona 
putem audiosustava tako da odabe-
rete 3 ;

– prebacite razgovor s telefona na 
audiosustav tako da odaberete 4 .

Sustav omogućuje uprav-
ljanje funkcijom dvostru-
kog poziva dok je telefon 

spojen (ovisno o pretplati).

S r e d i š n j i  p o k a z i v a č  -  2 5
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        11 AAuuddiioo  ppooddeeššaavvaannjjaa

Prikažite izbornik postavki tako da 

pritisnete . Odaberite "Postavke 

zvuka" pritiskom na  na ploči ili 

 na upravljaču, a zatim  ili 

za potvrđivanje. Dostupna su 
sljedeća podešavanja:
– "Equaliser";
– "Ambijentalno podešavanje";
– "Glasnoća km/h";
– « Pojačavanje bas tonova » ;
– "Ponovno postavi".

"Ekvilizator"
Odaberite "Ekvilizator" pa pritisnite 

 ili  na upravljaču da biste 
pristupili različitim odjeljcima sljede-
ćim redoslijedom:
– « Duboki tonovi » ;
– « Srednji » ;
– « Visoki tonovi ».
"Ambijentalno podešavanje" (ras-
podjela zvuka)
– "Balans" (raspodjela zvuka lijevo/
desno);
– ovisno o vozilu; "Regulator glasno-
će" (raspodjela zvuka sprijeda/stra-
ga).

Vrijednost svake postavke možete 

promijeniti pritiskom na  na plo-

či ili  na kontroli na upravljaču.

Pritisnite  ili  da biste potvr-
dili i vratili se na prethodni odabir.
Da biste izašli iz trenutačnog izborni-

ka, pritisnite .

"Podešavanje glasnoće sukladno 
brzini"
Glasnoća audio sustava mijenja se 
sukladno brzini vozila.
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11      Idite u izbornik "Postavke zvuka" pa 
potvrdite "Glasnoća km/h" priti-

skom na  ili .

Da biste postavili željenu postavku, 
odaberite jedno od sljedećeg:
– « OFF  » ;
– "Vrlo niska";
– « Niska » ;
– « Srednji » ;
– "Visoka";
– « Vrlo visoko ».
« Pojačavanje bas tonova »
Funkcija "Pojačavanje bas tonova" 
može se koristiti za pojačanje basa 
pri slušanju na niskoj glasnoći.
Da biste aktivirali/deaktivirali tu 
funkciju, odaberite "UKLJUČENO / IS-

KLJUČENO" s pomoću  na kon-

troli na upravljaču ili  na ploči, a 

zatim pritisnite  ili  za potvr-
đivanje.
"Zadane audio postavke"
Prikažite "Postavke zvuka" i odabe-
rite "Zadano", a zatim Ponovno pos-
tavi".
Odaberite "DA" ili "NE".
Sva audio podešavanja vraćaju se 
na zadane postavke.

PPooddeeššaavvaannjjee  ssaattaa

Ova funkcija omogućuje postavlja-
nje vremena.
Prikažite izbornik postavki tako da 

pritisnete . Odaberite "Sat" priti-

skom na  na kontroli na uprav-

ljaču ili  na ploči, a zatim pritisni-

te  ili  za potvrđivanje. Dos-
tupna su sljedeća podešavanja:
– "Postavke": postavite sate i minu-
te;
– "Format": postavite format prika-
za vremena na " 12h " ili " 24h ».

PPooddeeššaavvaannjjaa  rraaddiijjaa
Prikažite izbornik postavki kratkim 

pritiskom na , a zatim odaberite 
"Postavke radija" tako da pritisnete 

 na kontroli na upravljaču ili 

na ploči, a zatim pritisnite  za 
potvrđivanje. Raspoložive su sljede-
će funkcije:
– « TA » ;
– « AF » ;
– "DR upozorenja";
– "Ažuriranje FM popisa";
– "Ažuriranje DR popisa";
– "Prednost za DR".
« AF »
Frekvencija stanice FM mijenja se 
prema zemljopisnom području. Neke 
stanice koriste se sustavom RDS
uglavnom za automatsko praćenje 
frekvencije AF dok se vozilo kreće.

Iz sigurnosnih razloga 
ova podešavanja 
obavljajte dok je vozilo 
zaustavljeno.

« TA »

S r e d i š n j i  p o k a z i v a č  -  2 7
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        11 Kada je uključena ova značajka, vaš 
audiosustav pretražuje i automatski 
reproducira informacije o stanju u 
prometu kad neke radijske stanice 
"FM" ili "DR" emitiraju nove izvješta-
je.
Za uključivanje ili isključivanje ove 
funkcije:
– prikažite izbornik postavki priti-

skom i držanjem gumba , a za-

tim pritisnite  da biste potvrdili;
– odaberite "Postavke radija" priti-

skom na  na ploči ili upravljaču, 

a zatim  ili  da biste potvrdi-
li;

– odaberite "TA" pritiskom na 

na ploči ili  na upravljaču, a za-

tim  ili  da biste potvrdili;
– odaberite "ON" ili "OFF" da biste 
aktivirali ili deaktivirali " TA ».
Napomena: ta značajka nije dostup-
na dok se koristi AM pojas.
Odaberite funkciju "Informacije o 
stanju u prometu" pa ako je potreb-
no, odaberite drugi izvor zvučnih za-
pisa.
"DR upozorenja" (vijesti)

Dok je uključena, ova funkcija omo-
gućuje automatsko slušanje infor-
macija u trenutku njihova emitiranja 
na pojedinim DR radijskim postaja-
ma.
Za uključivanje ili isključivanje ove 
funkcije:
– prikažite izbornik postavki priti-

skom i držanjem gumba , a za-

tim pritisnite  da biste potvrdili;
– odaberite "Postavke radija" priti-

skom na  na kontroli na uprav-

ljaču ili  na ploči, a zatim  ili 

 da biste potvrdili;

– odaberite "TA" pritiskom na 

na ploči ili  na upravljaču, a za-

tim  ili  da biste potvrdili;
– odaberite "ON" ili "OFF" kako biste 
aktivirali ili deaktivirali funkciju "TA".
Ako odaberete druge izvore, kad se 
provede novo emitiranje odabrane 
vrste vijesti, prekinut će reprodukciju 
drugih izvora.
"Ažuriranje popisa "FM"

Ova vam značajka omogućuje ažuri-
ranje svih stanica FM na području u 
kojem se nalazite.
– Prikažite izbornik postavki kratkim 

pritiskom na , odaberite "Radio" 

okretanjem  na ploči, a zatim 

pritisnite  da biste potvrdili;
– odaberite "Ažuriranje FM popisa" 

okretanjem  na ploči, a zatim 

pritisnite  za potvrđivanje.

Započet će automatsko ažuriranje 
stanica FM u tom području. Prikazat 
će se "Ažuriranje FM popisa".
Po dovršetku ažuriranja na zaslonu 
se prikazuje poruka "Ažuriranje FM 
popisa".
Napomena:
– Ako je odabran drugi izvor, ažurira-
nje popisa radija FM FM nastavlja se 
u pozadini;
– dok slušate FM, možete i ažurirati 
FM popis radija pritiskom i držanjem 

.

"Ažuriranje popisa "DR"
Upotrijebite ovu funkciju za ažurira-
nje svih stanica DR u području u ko-
jem se nalazite:
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11      – prikaz izbornika postavki kratkim 

pritiskom , odabir "Radija" okre-

tanjem  na ploči, a zatim pritisni-

te  da biste potvrdili;
– odabir "Ažuriranja DR popisa" 

okretanjem  na ploči, a zatim 

pritisnite  za potvrđivanje.

Započinje automatsko ažuriranje 
popisa stanica digitalnog zemalj-
skog radija na vašem području. Pri-
kazuje se poruka "Ažuriranje DR po-
pisa".
Kada se završi automatsko pretraži-
vanje frekvencija, na zaslonu se pri-
kazuje poruka "DR popis je ažuriran".
Napomena: tijekom slušanja radija 
FM, možete i ažurirati popis DR radij-
skih postaja pritiskom i držanjem 

.

"Istodobno emitiranje"
Ovisno o zemlji, ova funkcija preba-
cuje se iz DR stanice u ekvivalentnu 
FM stanicu ako se izgubi digitalni 
signal.
Ako je uključena opcija "FM/DR isto-
dobno emitiranje (simulcast)", može 
doći do kašnjenja od nekoliko sekun-
di pri prelasku s FM na DR ili s DR na 

FM. Može doći do promjene glasnoće 
zvuka.
Sustav će se automatski vratiti na 
DR čim se primi digitalni signal.
Napomena: tijekom istodobnog emi-
tiranja, naziv izvora zamijenjen je na-
zivom "DR (FM)".
"Prednost za DR"
Ovisno o zemlji, ova funkcija omogu-
ćuje vam odabir FM stanice (ako je 
tražena radijska stanica dostupna i 
u digitalnom obliku) i prebacivanje 
na ekvivalentnu DR stanicu za bolju 
kvalitetu zvuka.
Napomena: kad prioritet ima DR, na-
ziv izvora zamjenjuje se s "FM (DR)".

OOddaabbiirr  jjeezziikkaa
Ova funkcija omogućuje promjenu 
jezika audiosustava.
Pristupite odjeljku "Jezik" pritiskom 

na , odaberite željeni jezik priti-

skom na  na ploči ili  na 

upravljaču, a zatim  ili  za 
potvrđivanje.

Pritisnite jednom da 
biste se vratili na prethod-

ni izbornik.

VVeerrzziijjaa  ssooffttvveerraa
Prikažite izbornik postavki tako da 

pritisnete  zatim se pomaknite 
dolje na "Verziju softvera ". Verzija 
softvera ili " Software " poruka je ko-
ja se prikazuje na zaslonu.
Za ažuriranje softvera obratite se 
ovlaštenoj autokući.

""PPooddeeššaavvaannjjaa  BBTT""  ((BBlluueettoo--
ootthh®®))
Pristupite izborniku "Telefon":

– pritisnite  ;
– odaberite odjeljak "Postavke BT-

a" pritiskom na  na ploči ili 

na upravljaču, a zatim  ili  za 
potvrđivanje.
Dostupna su sljedeća podešavanja:
– "Glasnoća": prilagodite glasnoću 
zvona ili zvuka poziva;
– "Melodije zvona": aktivirajte melo-
diju zvona vozila ili zvono telefona.

S r e d i š n j i  p o k a z i v a č  -  2 9
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        11 Iz sigurnosnih razloga 
ova podešavanja 
obavljajte dok je vozilo 
zaustavljeno.

Da biste prilagodili glasnoću zvona 
dok je Bluetooth® telefon povezan s 
audiosustavom, odaberite "Glasno-

ća" tako da pritisnete  na ploči ili 

 na upravljaču, a zatim  za 
potvrđivanje.
Prikazuje se novi podizbornik:
– "Melodije zvona";
– "Pozivi".
Odaberite jedan od dva odjeljka pri-

tiskom na  na ploči ili  na 

upravljaču, a zatim  za potvrđi-
vanje.
Da biste aktivirali melodiju zvona na 
vozilu ili Bluetooth® povezanom tele-
fonu, odaberite "Melodije zvo-

naokretanjem i pritiskom na  na 

ploči audiosustava ili s pomoću 
na kontroli na upravljaču.
Prikazuje se novi podizbornik:

– « Vozilo » ;
– « Telefon ».
Odaberite jedan od dva odjeljka pri-

tiskom na  na ploči ili  na 

upravljaču, a zatim  za potvrđi-
vanje.

PPrriikkaazz  rraaddiijjsskkiihh  tteekkssttuuaallnniihh  
ppoorruukkaa
Prikažite tekstni izbornik radija tako 

da pritisnete i držite . Audiosus-
tav na zaslonu prikazuje "Dostupan 
je tekst".
Prikaz teksta na radiju može sadrža-
vati maksimalno 64 znaka.
Napomena: ako radijska stanica ko-
ja se trenutačno reproducira ne mo-
že prikazati radijski tekst, na zaslonu 
audiosustava prikazuje se tekst "Ne-
ma poruka".

Iz sigurnosnih razloga 
ova podešavanja 
obavljajte dok je vozilo 
zaustavljeno.
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ZZaasslloonn
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KKoommaannddee  iissppoodd  uupprraavvlljjaaččaa

KKoommaannddee  iissppoodd  uupprraavvlljjaaččaa
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22      
PPrreeddssttaavvlljjaannjjee  kkoommaannddii

      Funkcija AUDIO/MULTIMEDIJA Funkcija TELEFON

1   Informacijska zona: vrijeme, mogućnosti povezivanja, podaci o telefonu, vanjska temperatura.

2   Zona za prikaz svjetova (Vozilo, Radio, Multimedija, Telefon, Postavke).

3   Točka putnog računala u vozilu.

4
i 5 Pomičite se da biste odabrali izvor zvučnih zapisa FM→ DR→ AM→ USB→ BT Audio.

6

Kotačić stupa upravljača:
Okretanje:
–  Radio, BT Audio i USB: promijenite 
radijsku postaju / pjesmu;
– Gore/Dolje.

Kotačić stupa upravljača:
Okretanje:
– krećite se kroz predložene radnje (prekidanje poziva, stavljanje pozi-
va na čekanje, prebacivanje u handsfree način, prikaz digitalne tipkov-
nice) osim dok je poziv u tijeku;
– krećite se kroz izbornik za brzo pretraživanje telefonskog imenika.

7  i 
8 i Postupno podesite glasnoću izvora zvuka koji se trenutno reproducira.

7
+
8

Isključite izvor zvuka koji se trenutačno reproducira.
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      Funkcija AUDIO/MULTIMEDIJA Funkcija TELEFON

9

Promijenite način prikaza i traženja radijskih postaja FM - DR - AM:
– način popisa (potražite na popisu FM/DR radijske postaje);
– ručni način rada (pretraživanje FM/AM radijskih stanica po frekvenci-
ji).
Sa zvučnom multimedijom u USB/Bluetooth®:
–  Kratko pritisnite: ponavljanje reprodukcije "Repeat";
–  Pritisnite i držite: nasumična reprodukcija "Mix".

 

10

–  Kratko pritisnite: za aktivaciju glasovnog prepoznavanja na telefo-
nu.
–  Pritisnite i držite: za isključivanje glasovnog prepoznavanja na tele-
fonu.

 

11 Pristup glavnom izborniku / povratak na glavni izbornik.

12  i 
13

 i 

Krećite se kroz domene/izbornike, popise i direktorije:
–  Kratko pritisnite: za ručno pretraživanje;
–  Pritisnite i držite: za otvaranje izbornika za brzo pretraživanje direktorija.
Reprodukcija medijskog sadržaja:
–  Pritisnite i držite: za brzo premotavanje prema naprijed / prema nazad.

14 Odaberite/potvrdite funkciju ili trenutačni popis za reprodukciju, odaberite stavku ili spremite radijsku 
postaju.

15
–  Kratko pritisnite: da biste se vratili na prethodnu razinu u domeni / na izborniku; da biste otkazali tre-
nutačnu radnju ili prešli na višu razinu u direktoriju popisa za reprodukciju zvuka (multimedija).
–  Pritisnite i držite pritisnutim: za povratak u glavni izbornik.
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22      
OOppććeenniittii  ooppiiss

PPrriikkaazz  nnaa  zzaasslloonniimmaa
A.   Trenutno vrijeme. 

B.   Bluetooth® informacije o spajanju 
telefona. 

C.   Podaci o razini baterije u 
telefonu. 

D.   Podaci o statusu telefonske mre-
že. 

E.   Vanjska temperatura. 

F.   Razina goriva. 

G.   Informacije zvučnog sustava (iz-
vor zvuka, naslov pjesme itd.). 

PPooddrruuččjjee  pprriikkaazzaa  ddoommeennaa
Vaš sustav ima nekoliko domena:
– « Vozilo » ;
– « Radio » ;
– "Multimedija";
– « Telefon » ;
– « Postavke » ;
– ...
Napomena: dostupnost svjetova 
ovisi o opremi.
U svakom trenutku možete pristupiti 
raznim domenama s pomoću gum-

ba  na upravljaču.

UUvvoodd
Audiosustav obuhvaća sljedeće 
funkcije:
– FM i AM radio;
– zemaljski digitalni radio DR;
– upravljanje USB pomoćnim izvori-
ma zvučnih zapisa;
– Bluetooth® sustav za telefoniranje 
u načinu rada slobodne ruke.

FFuunnkkcciijjaa  RRaaddiioo
Ovim radijem moguće je slušati ra-
dijske postaje na sljedećim frekven-
cijskim pojasevima: FM (frekvencij-

ska modulacija) i AM (amplitudna 
modulacija).
Sustav DR (digitalni zemaljski radio u 
formatu DAB, DAB+, T-DMB) pobolj-
šava reprodukciju zvuka i omoguću-
je pristup pohranjenim radijskim tek-
stnim informacijama "Radiotekst" 
pomicanjem kroz tekst za prikaz:
– novosti:
– sportske vijesti;
– ...

Vaš sustav u načinu ra-
da slobodne ruke nami-
jenjen je za lakšu komu-
nikaciju smanjenjem 

faktora rizika, ali ih ne uklanja u 
potpunosti. Obavezno poštujte 
zakone koji su na snazi u zemlji u 
kojoj se nalazite.

Sustav RDS prikazuje naziv nekih 
postaja ili poruke koje šalju FM radij-
ske postaje:
– informacije o općenitom stanju u 
prometu (TA);
– poruke o hitnim situacijama.
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FFuunnkkcciijjaa  tteelleeffoonniirraannjjaa  uu  nnaaččiinnuu  
rraaddaa  sslloobbooddnnee  rruukkee
Handsfree sustav Bluetooth® omo-
gućuje upotrebu sljedećih funkcija 
bez rukovanja telefonom:
– uparivanje do šest telefona;
– pozivanje / uspostavljanje poziva / 
odbijanje poziva;
– prijenos popisa kontakata u tele-
fonskom imeniku s telefona ili SIM 
kartice SIM (ovisno o telefonu);
– prikaz povijesti uspostavljenih po-
ziva s pomoću sustava (ovisno o te-
lefonu);
– pozivanje pretinca govorne pošte.

PPoommooććnnaa  aauuddiioo  ffuunnkkcciijjaa
Možete slušati svoj prijenosni digital-
ni audiouređaj preko zvučnika u va-
šem vozilu. Postoji nekoliko načina 
povezivanja prijenosnog reproduk-
tora zvuka, ovisno o vrsti uređaja koji 
posjedujete:
– Bluetooth® veza;
– USB priključak.
Dodatne informacije o popisu kom-
patibilnih uređaja zatražite od ovla-
štenog zastupnika.

FFuunnkkcciijjaa  BBlluueettooootthh®®
Ova funkcija omogućuje audiosusta-
vu da prepozna i upravlja vašim pri-
jenosnim digitalnim audiouređajem 

ili mobilnim telefonom putem upari-
vanja Bluetooth®.

NNaaččiinn  rraaddaa

PPookkrreettaannjjee  ii  zzaauussttaavvlljjaannjjee

Kratko pritisnite  da biste uklju-
čili audiosustav.
Možete upotrebljavati vaš audio sus-
tav bez pokretanja vozila. Radit će 
nekoliko minuta. Kratko pritisnite 

 da biste ga držali uključenim još 
nekoliko minuta.
Isključite audiosustav pritiskom i dr-

žanjem . Na ilustraciji je prika-
zan isključen zaslon radijskog susta-
va ili u načinu rada "Vozilo" s isklju-
čenim zvukom.

OOddaabbiirr  iizzvvoorraa
Pomičite se kroz razne izvore zvuka 

tako da više puta pritisnete . Pri-
likom kretanja izvori zvuka prikazuju 
se sljedećim redoslijedom: FM→ DR→ 
AM→ USB→ Bluetooth®.
Izvor zvuka možete odabrati i iz do-
mene "Mediji".

Pritisnite , odaberite domenu 

"Multimedija" pritiskom na  na 

kontroli na upravljaču,  ili , a 

zatim  za potvrđivanje. Odabir 
audio izvora.
Kad spojite izvor medija USB dok je 
audiosustav uključen, tada će se iz-
vor automatski prebaciti na novi me-
dij i početi reproducirati njegov sadr-
žaj.
Kad spojite izvor medija Bluetooth®
dok je audiosustav uključen, ako je 
reprodukcija audio izvora već bila 
Bluetooth®, tada će se medijski sadr-
žaj prebaciti i početi automatski re-
producirati na audiosustavu.
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JJaaččiinnaa  zzvvuukkaa

Prilagodite glasnoću pritiskom na 

 ili . Kratkim pritiskom gum-

ba  povećava se glasnoća za je-
dan stupanj.
Na zaslonu se prikazuje "Glasnoća", 
nakon čega slijedi trenutna vrijed-
nost postavke.
Isključivanje zvuka

Kratko pritisnite  da biste isklju-
čili zvuk.
Ponovno kratko pritisnite gumbe 

,  ili  da biste nastavili 
slušati trenutni izvor zvučnih zapisa.
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SSlluuššaannjjee  rraaddiijjaa

Odaberite radijski frekvencijski po-
jas
Da biste odabrali željeni pojas izme-
đu FM, AM ili DR (digitalni zemaljski 

radio), pritisnite  da biste pristu-
pili domeni "Radio", a zatim odaberi-

te pojas pritiskom na  ili ili 

pritisnite . Dok slušate radijsku 

postaju, pritisnite  da biste pris-
tupili zaslonu za odabir pojasa.
Odabir radijske postaje

Nekoliko je načina odabira i pretraži-
vanja radijskih postaja:
– "način popisa" 1  dostupan u DR i 
FM;

– "ručni način" 2  dostupan u AM i 
FM.
"način rada Popis"
Taj način omogućuje pretraživanje 
dostupnih postaja pretraživanjem 
popisa postaja abecednim redoslije-
dom, a zatim prema frekvenciji (za 
postaje koje se emitiraju bez naziva) 

s pomoću  ili , a zatim 
za potvrđivanje.
Radijska stanica na kojoj se zausta-
vite na popisu automatski će se po-
četi reproducirati ubrzo nakon toga.

Da biste se vratili na popis postaja, 

pritisnite  ili pregledavajte s po-

moću  na kontroli na upravljaču, 

 ili .

Za najnoviji popis radijskih stanica 
ažurirajte popis radijskih stanica.
Da biste saznali više, pogledajte 
"Ažuriranje popisa FM" i "Ažuriranje 
popisa DR" u ovom odjeljku.
"ručni način rada"
Ručni način omogućava vam pretra-
živanje postaja pregledom frekven-
cija u FM i AM:
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– pomaknite se na više frekvencije s 

pomoću  na kontroli na upravlja-

ču ili  ;
– pomaknite se na niže frekvencije s 

pomoću  na kontroli na upravlja-

ču ili .

Pritiskom na  ili  :

– kratko pritisnite: za pretraživanje 
prema frekvencijskom koraku;
– dugo pritisnite: za automatsko 
pretraživanje dostupne postaje.

IInnffoorrmmaacciijjee  oo  rraaddiijjuu  //  mmuullttiimmeeddiijj--
sskkoomm  ssaaddrržžaajjuu

Ova funkcija prikazuje informacije o 
frekvenciji koju želite vidjeti na zas-
lonu (pogledati iznad). Prikazuje se 
automatski nakon kratkog vremena 

ili nakon pritiska na .

MMeemmoorriirraannjjee  rraaddiijjsskkiihh  ppoossttaajjaa
Možete pohraniti do šest stanica ko-
je će se uvijek prikazivati na vrhu po-
pisa stanica.
Odaberite frekvencijski pojas (FM, 
DR), a zatim odaberite radijsku stani-
cu na jedan od gore opisanih načina.
Da biste pohranili postaju, pritisnite i 

držite  na trenutnom popisu za 
reprodukciju i odaberite položaj u fa-
voritima. Kratak zvučni signal potvr-
đuje da je postaja spremljena kao 
omiljena postaja.
Pregledavajući popis od početka i 
dalje ćete moći pronaći svoje omilje-
ne stanice u području pod nazivom – 
MEM--. Nakon toga dolazi cjelovit 
popis postaja sortiran abecednim 
redoslijedom u području pod nazi-
vom – LIST --.
Radijska stanica na kojoj se zausta-
vite automatski će se početi repro-
ducirati ubrzo nakon toga. Da biste 
se vratili na popis postaja, pritisnite 

ili pregledavajte s pomoću 

na kontroli na upravljaču,  ili 

.
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OOddaabbiirr  rraaddiioo  ssttaanniiccee
U frekvencijskom pojasu AM postaje 
se mogu pregledavati prema radij-
skoj frekvenciji, a u pojasima FM ili 
DR može se pregledavati popis pos-
taja.
Odaberite željeni pojas (FM, DR ili 

AM) uzastopnim pritiskanjem .

Taj popis može sadržavati do 100 ra-
dijskih stanica pohranjenih pri pos-
ljednjem ažuriranju popisa.

upotreba  na kontroli na uprav-

ljaču,  ili da biste se pomica-
li među radijskim postajama na po-
pisu FM, DR.
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AAuuddiiooiizzvvoorrii  mmeeddiijjaa
Vaš je audio sustav opremljen USB
priključkom, kao i Bluetooth® vezom 
za povezivanje s vanjskim izvorima 
zvuka.
Napomena: među pomoćnim su for-
matima izvora zvučnih zapisa MP3, 
WMA i AAC.

UUSSBB  SSppaajjaannjjee
Spajanje
Priključite utikač MP3 uređaja, prije-
nosnog digitalnog audio uređaja ili 
USB pogon USB priključak.
Nakon priključivanja utičnice uređa-
ja , automatski se prikazuje zapis čija 
reprodukcija je u tijeku.
upotreba
Kad priključite vanjski izvor zvuka, 
prvi zvučni zapis automatski će po-
četi reprodukciju.
Audio sustav automatski ponovno 
pokreće zadnju reproduciranu pje-
smu ako je vanjski audio uređaj pret-
hodno bio spojen na audio sustav.
Nakon spajanja vašeg vanjskog ure-
đaja s izvorom zvuka njegovom sa-
držaju možete pristupiti putem iz-
bornika multimedijskog sustava. Po-
hranjuje popise za reprodukciju 

identične onima na vašem vanjskom 
reproduktoru zvuka.
Za pristup sadržaju vanjskog izvora 
zvuka putem audiosustava:

– pritisnite  da biste se vratili na 
popis za reprodukciju;
ili

– okrećite  na kontroli na uprav-

ljaču ili pritisnite  ili  da biste 
se pomicali među pjesmama.
Zatim, za izmjenu trenutačnog popi-
sa za reprodukciju:

– pritisnite  da biste prikazali 
mape ili kriterij za odabir. Ponovno 

pritisnite  da biste se vratili na 
prethodnu mapu;
ili

– pritisnite  da biste odabrali 
mapu, popis za reprodukciju ili slušali 
odabranu pjesmu.
Punjenje s pomoću USB priključka
Kada je USB utikač vašeg prijenos-
nog digitalnog audio uređaja ili tele-
fona spojen u USB uređaj se tijekom 
uporabe može puniti i održavati razi-
nu napunjenosti.

Napomena: neki se uređaji ne pune 
ili ne održavaju razinu napunjenosti 
baterije dok su spojeni na USB pri-
ključak audiosustava.

AAuuddiioo  rreepprroodduukkcciijjaa  BBlluueettooootthh®®
Da biste mogli koristiti svoj prijenos-
ni digitalni reproduktor zvuka Blu-
etooth®, morate ga upariti s vozilom 
prilikom prve upotrebe 🡺🡺🡺🡺  4455.
Uparivanje omogućuje audio susta-
vu da prepozna i upamti Bluetooth® 
prijenosni digitalni audio uređaj.
Napomena:
– ako vaš digitalni Bluetooth® ure-
đaju posjeduje funkcije telefoniranja 
i digitalnog prijenosnog audio uređa-
ja, uparivanje jedne od ovih funkcija 
automatsko dovodi do uparivanja 
druge.
– broj je dostupnih funkcija promje-
njiv i ovisi o vrsti prijenosnog digital-
nog audio uređaja i njegovoj kompa-
tibilnosti s audio sustavom.
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Spajanje na vozilo
Da biste mogli pristupati svim njego-
vim značajkama, vaš prijenosni digi-
talni audiouređaj mora biti povezan 
s audiosustavom putem Bluetooth® 
a  ili USB b .

Rukujte prijenosnim 
audio uređajem kada 
vam to uvjeti u prometu 
dozvoljavaju.

Pospremite prijenosni audio 
uređaj dok vozite (postoji opas-
nost od izbacivanja u slučaju 
naglog kočenja ili udarca).

Za već upareni uređaj izvedite slje-
deće operacije:
– aktivirajte povezivanje s Blueto-
oth® radijem;
– omogućite povezivanje s telefo-
nom ili digitalnim audiouređajem 
Bluetooth® i učinite ga vidljivim dru-
gim uređajima (pogledajte korisnički 
priručnik za svoj uređaj);
– odaberite izbor zvučnih zapisa Blu-
etooth® uzastopnim pritiskanjem 

;
– u uređajima koje je otkrio sustav 
multimedije odaberite vanjski audio 
uređaj ili telefon za povezivanje pu-
tem Bluetooth® veze.
upotreba
Vaš prijenosni digitalni audio uređaj 
mora biti spojen na audio sustav ka-
ko biste mogli pristupiti svim njego-
vim funkcijama.
Napomena: prijenosni digitalni re-
produktor zvučnih zapisa ne može se 
povezati s audiosustavom ako pret-
hodno nije uparen.

Nakon Bluetooth® spajanja prijenos-
nog digitalnog audio uređaja njime 
možete upravljati putem audio sus-
tava.
Kad je vanjski izvor zvučnih zapisa 
povezan c , automatski se pokreće 
reprodukcija prve pjesme d .
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Pritisnite  na komandi na kolu 
upravljača za povratak na popis za 
reprodukciju e .

Pritisnite  ili  za pomicanje 
po pjesmama.
Da biste se vratili na zaslon za repro-

dukciju d , pritisnite  ili pričekajte 
trenutak da popis za reprodukciju 
automatski nestane.
Napomena: broj dostupnih funkcija
ovisi o vrsti prijenosnog digitalnog 
audio uređaja i njegovoj kompatibil-
nosti s audio sustavom.

NNaassuummiiččnnoo  rreepprroodduucciirraajj  ""MMIIXX""

Pritisnite i držite  da biste nasu-
mično reproducirali sve pjesme u 
mapi.
Funkcija " MIX  " je svjetlo upozorenja 
f  koje se pojavljuje na zaslonu. Od-
mah se nasumično odabire neka 
pjesma. Uređaj nasumično prebacu-
je s jedne na drugu pjesmu.

Ponovno pritisnite i držite  da 
biste deaktivirali funkciju nasumične 
reprodukcije: svjetlo upozorenja 
" MIX  " je svjetlo upozorenja f  koje će 
nestati.
Ako isključite audio sustav, isključit 
će se nasumična reprodukcija.

PPoonnaavvlljjaannjjee  ""RRPPTT""

Ova funkcija omogućuje ponavljanje 
popisa za reprodukciju.

Kratko pritisnite  da biste omo-
gućili funkciju ponavljanja na cijelom 
popisu za reproduciranje.
Funkcija " RPT  " je svjetlo upozorenja 
g  koje se pojavljuje na zaslonu.

Ponovno kratko pritisnite  da 
biste ponovili trenutnu pjesmu: "1" h
će se pojaviti na simbolu " RPT ».

Ponovno kratko pritisnite  da 
biste deaktivirali funkciju ponavlja-
nja, svjetlo upozorenja " RPT  " g  će 
nestati.
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Možete se koristiti i sljedećim mo-
gućnostima za reprodukciju: u glav-
nom izborniku odaberite domenu 
"Mediji" i zatim USB izvor.

Prijenosnim digitalnim 
audio uređajem rukujte 
samo kada vam to do-
zvoljavaju uvjeti u pro-

metu.
Tijekom vožnje postavite prije-
nosni digitalni audio uređaj na 
sigurno mjesto (postoji opas-
nost da izleti u slučaju naglog 
kočenja ili udarca).

IIsskklljjuuččiivvaannjjee  zzvvuukkaa  //  ppaauuzzaa

Kratko pritisnite  da biste isklju-
čili zvuk ili pauzirali pjesmu.

Ponovno kratko pritisnite  ili iz-
vedite radnju nad trakom glasnoće 
da biste ponovno uključili zvuk ili re-
producirali pjesmu.
Zvuk audio sustava automatski se 
uključuje prilikom promjene izvora ili 
tijekom emitiranja automatskih vi-
jesti.
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UUppaarriivvaannjjee//uukkllaannjjaannjjee  tteelleeffoo--
nnaa  ss  ppooppiissaa  uuppaarreenniihh  uurreeđđaajjaa

BBlluueettooootthh®®  SSppaajjaannjjee
Postupak za uključivanje Bluetooth® 
funkcije audio sustava:

– pritisnite  da biste pristupili 
glavnom izborniku;
– odaberite domenu "Postavke", a 
zatim izbornik "Postavke telefonira-
nja" nakon čega slijedi "Bluetooth®" 

s pomoću  ili  , a zatim 
da biste potvrdili;

– odaberite "DA" s pomoću  ili 

, a zatim potvrdite pritiskom na 

. Simbol Bluetooth® će se zatim 
kontinuirano pojavljivati na traci sta-

nja  na zaslonu.

Iz sigurnosnih razloga, 
ova podešavanja vršite 
dok vozilo stoji.

UUppaarriivvaannjjee  tteelleeffoonnaa
Za upotrebu sustava slobodne ruke 
uparite svoj Bluetooth® mobilni ure-
đaj s vozilom. Provjerite je li funkcija 
Bluetooth® vašeg telefona aktivira-
na i je li njegov status postavljen na 
"vidljiv".
Uparivanje sustavu za telefoniranje 
u načinu rada slobodne ruke omogu-
ćuje da prepozna i upamti telefon.
Možete upariti do šest telefona, ali 
samo jedan može biti povezan 
odjednom.
Uparivanje možete učiniti putem 
audio sustava ili preko telefona.
Vaš audio sustav i telefon moraju biti 
uključeni.
Napomena: ako uparite novi telefon 
dok je s audiosustavom već povezan 
drugi telefon, on će biti odspojen i za-
mijenjen novouparenim telefonom.

Uparivanje Bluetooth® telefona s 
audiosustavom putem audiosusta-
va
Ovaj vam način omogućuje pretraži-
vanje pomoću funkcije Bluetooth® 
na audiosustavu.
Za uparivanje telefona napravite 
sljedeće:
– uključite Bluetooth®;

– pritisnite  za pristup glavnom 
izborniku;
– odaberite domenu "Postavke", a 
zatim izbornik "Postavke telefona" s 

pomoću  ili , a zatim  za 
potvrdu;
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– odaberite "Traženje telefona" po-

moću  ili , a zatim  za 
potvrdu.
Na zaslonu se prikazuje poruka.

Pritisnite  za pokretanje pretra-
živanja.
Započet će traženje Bluetooth® ure-
đaja u blizini (traženje može potrajati 
do 60 sekundi).
Odaberite telefon koji želite upariti 

pritiskom na  ili , zatim 
za potvrdu.
Prihvatite zahtjev za uparivanje na 
svom Bluetooth® uređaju.
Kad se na zaslonu audiosustava pri-
kaže poruka "Naziv povezanog Blu-
etooth uređaja", to znači da je uređaj 
Bluetooth® automatski pohranjen i 
povezan s vozilom.
Vaš je uređaj tada vidljiv na popisu 
prepoznatih telefona, kojima se mo-
že pristupiti i putem podizbornika 
"Odabir telefona".
Ako uparivanje nije uspjelo nakon 60 
sekundi, pojavit će se poruka "Upari-
vanje nije uspjelo". Ponovite te ope-
racije da biste izvršili željenu radnju.
Dodatne informacije potražite u knji-
žici uputa telefona.

Napomena: ovisno o telefonu, može 
biti korisno prihvatiti prijenos tele-
fonskog imenika i povijesti poziva.
Uparivanje Bluetooth® telefona s 
audiosustavom putem telefona
Taj način omogućuje pretraživanje 
pomoću funkcije Bluetooth® na tele-
fonu.
Kako biste uparili telefon, napravite 
sljedeće:

– pritisnite  za pristup glavnom 
izborniku;
– odaberite domenu "Telefon" po-

moću  ili , a zatim za po-
tvrdu;
– odaberite "Uparivanje telefona" 

pomoću  ili , a zatim  za 
potvrdu.
Na zaslonu audiosustava pojavljuje 
se poruka "Unesite kod: XXXXXX" i 
kreće odbrojavanje 60 sekundi.
Audio sustav vidljiv je drugim Blueto-
oth® uređajima na približno 60 se-
kundi.
Potražite audio sustav s pomoću 
gumba telefona i zatim ga odaberite 
(pogledajte korisnički priručnik za 
telefon) ili prihvatite kod za upariva-
nje s vašim telefonom.

Poruka "MY CAR povezan" ili "R&Go 
Multimédia" prikazuje se na zaslonu 
audio sustava kako bi se potvrdilo 
da je vaš telefon uparen i povezan s 
audio sustavom.
Na zaslonu se prikazuje poruka 
"R&Go Multimédia" samo ako je apli-
kacija R&Go povezana s audio sus-
tavom i ako je aplikacija instalirana 
na vaš pametni telefon.
Ako uparivanje ne uspije, zaslon 
audiosustava vraća se na domenu 
"Telefon".
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UUkkllaannjjaannjjee  tteelleeffoonnaa  ss  ppooppiissaa  
uuppaarreenniihh  uurreeđđaajjaa

Uklanjanje omogućuje brisanje tele-
fona iz memorije audiosustava.
Da biste telefon uklonili ili izbrisali s 
popisa uparenih uređaja u memoriji 
audiosustava, poduzmite sljedeće 
korake:

– pritisnite  da biste pristupili 
glavnom izborniku;
– odaberite domenu "Postavke", a 
zatim "Postavke telefoniranja" i "Iz-

briši telefon" pritiskom na  ili 

, a zatim  da biste potvrdili;

– odaberite telefon za koji želite po-

ništiti uparivanje s pomoću  ili 

, a zatim  da biste potvrdili;

– odaberite "DA" s pomoću  ili 

, a zatim  za potvrđivanje.

ako je već pohranjeno šest telefona, 
sustav nudi brisanje jednog od ure-
đaja. Kad odaberete "DA", bit ćete 
preusmjereni na izbornik "Brisanje 
telefona".

Da biste poništili uparivanje i izbrisali 
sve telefone iz memorije audiosusta-
va:

– pritisnite  da biste pristupili 
glavnom izborniku;
– odaberite izbornik "Postavke", a 
zatim "Postavke telefoniranja" i "Iz-

briši sve" pritiskom na  ili  , a 

zatim  da biste potvrdili;

– odaberite "DA" s pomoću  ili 

, a zatim  za potvrđivanje.

Napomena: izbrisati će se svi kon-
takti u imeniku i zapisniku poziva u 
sinkroniziranom audio sustavu.
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Vaš sustav za telefoni-
ranje u načinu rada slo-
bodne ruke ima za cilj 
olakšati komunikaciju i 

smanjiti faktore opasnosti, ali to 
ne znači da oni ne postoje. Oba-
vezno poštujte zakone koji su na 
snazi u zemlji u kojoj se nalazite.
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PPoovveezziivvaannjjee//OOddssppaajjaannjjee  tteellee--
ffoonnaa

PPoovveezziivvaannjjee  uuppaarreennoogg  tteelleeffoonnaa
Vaš telefon mora biti povezan sa 
sustavom za telefoniranje u načinu 
rada slobodne ruke za pristup svim 
njegovim funkcijama.
Telefon nije moguće povezati sa sus-
tavom za telefoniranje u načinu rada 
slobodne ruka ako prethodno s njim 
nije uparen 🡺🡺🡺🡺  4455.
Napomena: veza vašeg telefona Blu-
etooth® mora biti aktivirana i pos-
tavljena na "vidljiv".
Automatsko povezivanje
Čim se uključi kontakt na vozilu, 
audio sustav traži uparene telefone 
u blizini.
Napomena: zadnji telefon koji je po-
vezan imat će prioritet.
Traženje se nastavlja sve dok se ne 
pronađe upareni telefon (ovo traže-
nje može potrajati nekoliko minuta).
Napomena: da biste saznali više o 
popisu kompatibilnih telefona, obra-
tite se ovlaštenom zastupniku:
– kod uključenog kontakta, povezi-
vanje vašeg telefona može se pro-
vesti automatski. Možda ćete morati 
uključiti funkciju automatskog Blu-

etooth® povezivanja vašeg telefona 
sa sustavom slobodne ruke. Da biste 
to napravili, pogledajte korisnički 
priručnik telefona;
– ako se pri ponovnom spajanju u 
dosegu handsfree sustava nađu dva 
uparena telefona, zadnji telefon koji 
je bio povezan imat će prioritet, čak i 
ako je taj telefon izvan vozila ali u do-
segu handsfree sustava;
– ako je u trenutku povezivanja s va-
šim sustavom za telefoniranje u na-
činu rada slobodne ruke poziv već u 
tijeku, telefon će se automatski po-
vezati i razgovor će se prebaciti na 
zvučnike.

Vaš sustav za telefoni-
ranje u načinu rada slo-
bodne ruke ima za cilj 
olakšati komunikaciju i 

smanjiti faktore opasnosti, ali to 
ne znači da oni ne postoje. Oba-
vezno poštujte zakone koji su na 
snazi u zemlji u kojoj se nalazite.

Iz sigurnosnih razloga, 
ova podešavanja vršite 
dok vozilo stoji.

Ručno povezivanje (promjena spoje-
nog telefona)

Pritisnite  za pristup glavnom iz-
borniku, odaberite domenu "Tele-

fon" s pomoću  na stupu uprav-

ljača,  ili , zatim pritisnite 

 za potvrdu.

Odaberite izbornik "Odabir telefo-

na" s pomoću  na stupu uprav-

ljača,  ili , zatim  za pot-
vrdu.
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Prikazuje se popis već uparenih tele-
fona.
Telefon koji želite povezati odaberi-
te s popisa s pomoću kotačića na 

stupu upravljača,  ili , a za-

tim pritisnite  za potvrdu.

Pojavit će se poruka za potvrdu spa-
janja telefona.
Napomena: ako je neki telefon već 
povezan pri prijelazu na drugi tele-
fon, postojeća se veza automatski 
zamjenjuje onom s novim telefonom.

NNeeuussppjjeelloo  ppoovveezziivvaannjjee
U slučaju neuspjelog povezivanja 
provjerite:

– da je vaš telefon uključen
– baterija vašeg telefona nije se is-
praznila;
– da je vaš telefon već uparen sa 
sustavom za handsfree telefonira-
nje
– Bluetooth® je sada omogućen na 
vašem telefonu i audiosustavu.
– je li telefon konfiguriran za prihva-
ćanje zahtjeva za povezivanje s 
audio sustavom.
Napomena: duža upotreba sustava 
za handsfree telefoniranje brže 
prazni bateriju telefona.

IInnffoorrmmaacciijjee  oo  tteelleeffoonnuu..

Nakon spajanja audiosustav prika-
zuje podatke o telefonu:

– vrsta veze s multimedijskim susta-
vom 1 ;
– razinu napunjenosti baterije tele-
fona 2 ;
– status mreže na kojoj je telefon 3 .

OOddssppaajjaannjjee  tteelleeffoonnaa

Za odspajanje telefona možete:
– deaktivirajte funkciju Bluetooth® u 
audiosustavu;
– isključiti funkciju Bluetooth® na te-
lefonu;
– izbrisati upareni telefon putem 
audiosustava 🡺🡺🡺🡺  4477.
Ako je telefon isključen, bit će odspo-
jen.
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Nakon toga na zaslonu audio susta-
va prikazuje se poruka kojom se pot-
vrđuje odspajanje telefona.
Napomena: ako je poziv u tijeku u 
trenutku odspajanja, razgovor će se 
automatski prebaciti na vaš telefon.
Kako biste deaktivirali funkciju Blu-
etooth® u svom audiosustavu, 🡺🡺🡺🡺  3366.
Upute za onemogućivanje funkcije 
Bluetooth® na pametnom telefonu 
potražite u knjižici uputa telefona.
Za uklanjanje s popisa uparenih ure-
đaja i brisanje telefona Bluetooth®, 
🡺🡺🡺🡺  4477.

PPoozziivvaannjjee,,  pprriimmaannjjee  ppoozziivvaa
Pozivanje broja iz telefonskog ime-
nika
Prilikom uparivanja telefona njegov 
se imenik automatski prenosi na 
audio sustav (ovisno o modelu tele-
fona).
Također možete dopustiti automat-
sko dijeljenje telefonskog imenika i 
zapisa poziva kako bi ih multimedi-
jalni sustav automatski prenio tije-
kom sljedećeg uparivanja.
Ako pristup nije odobren, na zaslonu 
audiosustava prikazuje se poruka 
koja od vas traži da odobrite pristup 
telefonskom imeniku.

Ako multimedijalni sustav ne može 
pronaći vaš telefon, proučite koris-
nički priručnik za telefon.
Napomena: možete nazvati broj ili 

kontakt kratkim pritiskom na  
🡺🡺🡺🡺  110044.

Pretraživanje kontakta:

– pritisnite  za pristup glavnom 
izborniku, a zatim odaberite 

domenu "Telefon" pritiskom na 

ili , a zatim  za potvrdu;
– odaberite "Kontakti" s pomoću 

 ili , a zatim  za potvrdu.

U izborniku "Kontakti" možete pre-
traživati kontakt po imenu. Da biste 
to učinili:

– pritisnite i držite pritisnutim  ili 

 za pokretanje pretraživanja;

– pritisnite  na stupu upravljača, 

 ili  za kretanje kroz slova 
abecede;
– nakon odabira željenog slova pri-

tisnite  za potvrdu;
– odaberite željeni kontakt priti-

skom na  ili , zatim pritisnite 

 za prikaz pohranjenog broja 
(brojeva) kontakta;
– odaberite željeni broj pritiskom na 

 ili , zatim pritisnite  za 
potvrdu i započnite poziv.
Napomena: za povratak na prethod-

ni zaslon pritisnite .

Preporučljivo je zausta-
viti vozilo prije pretraži-
vanja kontakta.
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PPoozziivvaannjjee  kkoonnttaakkttaa  iizz  zzaappiissnniikkaa  
ppoozziivvaa

Postupak za prikaz popisa svih pozi-
va:
– pristupite domeni "Telefon" priti-

skom na , zatim upotrijebite 

 ili  kako biste odabrali "Te-

lefon", a zatim pritisnite  za pot-
vrdu;

– odaberite "Pozivi" s pomoću 

ili , zatim pritisnite  za potvr-
du;

– odaberite kontakt ili broj koji želite 

nazvati pritiskom na  ili , za-

tim pritisnite  za uspostavu pozi-
va.

PPrriimmaannjjee  ppoozziivvaa

Prilikom primanja poziva broj pozi-
vatelja prikazuje se na zaslonu audi-
osustava (ta funkcija ovisi o opcija-
ma na koje ste pretplaćeni kod mo-
bilnog operatera).
Ako se broj pozivatelja nalazi u jed-
noj od memorija, prikazuje se ime 
kontakta umjesto broja.

Ako nije moguće prikazati broj pozi-
vatelja, na zaslonu audiosustava pri-
kazat će se poruka "Skriveni broj".
Prihvaćanje dolaznog poziva:

– odaberite ikonu  s pomoću 

 ili , a zatim  da biste po-
tvrdili;
ili

– kratko pritisnite .

Odbijanje dolaznog poziva:

– odaberite ikonu  s pomoću 

 ili , a zatim  da biste po-
tvrdili;
ili

– pritisnite i držite .

Preporučljivo je zausta-
viti vozilo prilikom uno-
sa broja ili traženja 
kontakta.
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PPrriimmaannjjee  ddrruuggoogg  ppoozziivvaa

Prilikom primanja drugog poziva broj 
drugog pozivatelja prikazuje se na 
zaslonu audiosustava (ta funkcija 
ovisi o opcijama na koje ste pretpla-
ćeni kod mobilnog operatera). Može-
te učiniti sljedeće:
– prihvatite dolazni poziv tako da 

odaberete  ;
– odbijte dolazni poziv tako da oda-

berete  ;
– stavite dolazni poziv na čekanje 
tako da odaberete 1 .
Da biste završili poziv tijekom razgo-

vora, pritisnite .

TTiijjeekkoomm  ppoozziivvaa
Možete učiniti sljedeće:
– podesite glasnoću pritiskom na 

 ili  ;

– prekinite poziv pritiskom na .

Pritisnite  ili , a zatim  za 
potvrđivanje.
Možete:
– prihvatite dolazni poziv / nastavite 
poziv stavljen na čekanje tako da 

odaberete  ;
– prekinite poziv tako da odaberete 

 tijekom razgovora;
– stavite poziv na čekanje tako da 
odaberete 1 ;
– odaberite 2  da biste s pomoću tip-
kovnice audiosustava unosili zna-
menke.

Sustav omogućuje uprav-
ljanje funkcijom dvostru-
kog poziva dok je telefon 

spojen (ovisno o pretplati).

T a b l i č n i  p r i k a z  -  5 3

||
HRV



TTEELLEEFFOONN

        22
UUppoottrreebbaa  ttiippkkoovvnniiccee  ttiijjeekkoomm  ppoo--
zziivvaa

Za upotrebu tipkovnice audiosusta-
va tijekom poziva:
– odaberite tipkovnicu audiosusta-

va s pomoću  ili , a zatim 

 da biste potvrdili;
– odaberite broj znakova s pomoću 

 ili , a zatim  da biste po-
tvrdili izbor.
Napomena: da biste se vratili na 

prethodni zaslon, pritisnite .
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Pregledavajte na glavnom izborniku 

pritiskom na  ili  dok ne do-
đete do domene "Postavke".
Dostupna su sljedeća podešavanja:
– « Vozilo » ;
– « Audio » ;
– « Telefon ».

Iz sigurnosnih razloga 
ova podešavanja 
obavljajte dok je vozilo 
zaustavljeno.

AAuuddiioo  ppooddeeššaavvaannjjaa

U glavnom izborniku upotrijebite 

 ili  pregledavanje do dome-
ne "Postavke", zatim odaberite 
"Audio".
Odaberite "Audio postavke", a zatim 

pritisnite  za potvrdu.

Dostupna su sljedeća podešavanja:
– "Equaliser";
– "Ambijentalno podešavanje";
– "Glasnoća km/h";
– « Pojačavanje bas tonova » ;
– "Ponovno postavi".

"Ekvilizator"
Odaberite "Ekvilizator" i zatim pritis-

nite  ili  za pristup raznim 
stavkama sljedećim redoslijedom:
– « Duboki tonovi » ;
– « Srednji » ;
– « Visoki tonovi ».
"Ambijentalno podešavanje" (ras-
podjela zvuka)
Funkciji "Ambijentalno podešava-
nje" da biste prilagodili raspodjelu 
zvuka u putničkom prostoru:
– "Balans" (raspodjela zvuka lijevo/
desno);
– ovisno o vozilu; "Regulator glasno-
će" (raspodjela zvuka sprijeda/stra-
ga).
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Vrijednost svake postavke možete 

promijeniti s pomoću gumba  ili 

.

Pritisnite  za potvrdu i povratak 
na prethodni odabir.
"Podešavanje glasnoće sukladno 
brzini"
Glasnoća audio sustava mijenja se 
sukladno brzini vozila.
Pristupite izborniku "Postavke zvu-
ka" pa odaberite "Glasnoća km/h" 

pritiskom na .

Da biste postavili željenu postavku, 
odaberite jedno od sljedećeg:
– « OFF » ;
– "Vrlo niska";
– « Niska » ;
– « Srednji » ;
– "Visoka";
– « Vrlo visoko ».

«  Pojačavanje bas tonova »
Funkcija "Pojačavanje bas tonova" 
može se koristiti za pojačanje basa 
pri slušanju na niskoj glasnoći.
Pristupite izborniku "Postavke zvu-
ka", odaberite "Pojačavanje bas to-

nova" s pomoću  ili , a zatim 

pritisnite  za potvrdu.

Kako biste uključili/isključili ovu 
funkciju, odaberite "ON" ili "OFF" s 

pomoću  ili , zatim pritisnite 

 za potvrdu.

"Zadane audio postavke"

Prikažite "Postavke zvuka" i odabe-
rite "Zadano", a zatim "Ponovno pos-
tavi".
Odaberite "DA" ili "NE".
Sva audio podešavanja vraćaju se 
na zadane postavke.

Pritisnite gumb  za 
povratak na prethodni iz-

bornik.

PPooddeeššaavvaannjjaa  rraaddiijjaa

Prikažite izbornik postavki kratkim 

pritiskom na , odaberite dome-
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nu "Postavke", a zatim "Postavke 

zvuka" pritiskom na  ili , a 

zatim  za potvrđivanje.

Raspoložive su sljedeće funkcije:
– "Ažuriranje FM popisa";
– "Ažuriranje DR popisa";
– "Istodobno emitiranje";
– "Prioritet za DR";
– « TA » ;
– « AF ».
"Ažuriranje popisa "FM"
Ova vam značajka omogućuje ažuri-
ranje svih stanica FM na području u 
kojem se nalazite.
U domeni "Postavke" odaberite iz-
bornik "Postavke radija" pa "Ažurira-

nje FM popisa" pritiskom na  ili 

, a zatim  za potvrđivanje.

Započet će automatsko ažuriranje 
stanica FM u tom području. Poruka 
"Ažuriranje FM popisa" prikazuje se 
na instrumentnoj ploči.
Nakon dovršetka ažuriranja na zas-
lonu se prikazuje poruka "FM popis je 
ažuriran".
"Ažuriranje popisa "DR"
Ova vam značajka omogućuje ažuri-
ranje svih stanica DR na području u 
kojem se nalazite.

Na izborniku "Postavke radija" oda-
berite "Ažuriranje DR popisa" priti-

skom na  ili , a zatim  za 
potvrđivanje.
Započet će automatsko ažuriranje 
stanica DR u tom području. Poruka 
"Ažuriranje DR popisa" prikazuje se 
na instrumentnoj ploči.
Nakon dovršetka ažuriranja na zas-
lonu se prikazuje poruka "DR popis je 
ažuriran".

Napomena: ako se uz odabere 
drugi izvor, FM ili DR popis nastavlja 
se ažurirati u pozadini.
"Istodobno emitiranje"
Ovisno o zemlji, ova funkcija preba-
cuje se iz DR stanice u ekvivalentnu 
FM stanicu ako se izgubi digitalni 
signal.
Ako je uključena opcija "FM/DR isto-
dobno emitiranje (simulcast)", može 
doći do kašnjenja od nekoliko sekun-
di pri prelasku s FM na DR ili s DR na 
FM. Može doći do promjene glasnoće 
zvuka.
Sustav će se automatski vratiti na 
DR čim se primi digitalni signal.
Napomena: tijekom simulcasta is-
pred naziva postaje stavlja se pre-
fiks " FM> »
"Prednost za DR"

Ovisno o zemlji, ova funkcija omogu-
ćuje vam odabir FM stanice (ako je 
tražena radijska stanica dostupna i 
u digitalnom obliku) i prebacivanje 
na ekvivalentnu DR stanicu za bolju 
kvalitetu zvuka.
Napomena: dok je DR prioritiziran, is-
pred naziva postaje stavlja se pre-
fiks " DR> ».
« TA »
Kada je uključena ova značajka, vaš 
audiosustav pretražuje i automatski 
reproducira informacije o stanju u 
prometu kad neke radijske stanice 
"FM" ili "DR" emitiraju nove izvješta-
je.
Za uključivanje ili isključivanje ove 
funkcije:
– u domeni "Postavke" odaberite 

"Postavke radija" pritiskom na 

na upravljaču, a zatim  da biste 
potvrdili;

– odaberite "TA" pritiskom na 

na upravljaču, a zatim  da biste 
potvrdili;
– odaberite "ON" ili "OFF" kako biste 
aktivirali ili deaktivirali funkciju "TA".
"AF" (automatsko ponovno ugađa-
nje AF)
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Frekvencija stanice FM mijenja se 
prema zemljopisnom području.
Neke postaje koriste sustav RDS
uglavnom za automatsko ponovno 
ugađanje "AF" dok je vozilo u pokre-
tu.

PPooddeeššaavvaannjjee  tteelleeffoonnaa
Ovom funkcijom možete podesiti 
postavke telefona spojenog na 
audio sustav.
Pregledavajte na glavnom izborniku 

pritiskom na  ili  dok ne do-
đete do domene "Postavke". Odabe-
rite "Postavke telefoniranja" pa pri-

tisnite  za potvrđivanje.

Dostupna su sljedeća podešavanja:
– "Traženje telefona";
– "Uparivanje telefona";
– "Odabir telefona";
– "Brisanje telefona";
– "BT UKLJUČEN / ISKLJUČEN".
Pogledajte odgovarajuće odjeljke.

Jedanput pritisnite gumb 

da biste se vratili na 
prethodni izbornik.

"Postavke BT-a" (Bluetooth®)
Pregledavajte na glavnom izborniku 

pritiskom na  ili  dok ne do-
đete do domene "Postavke". Odabe-

rite "Postavke BT-a", a zatim  za 
potvrđivanje.
Da biste aktivirali Bluetooth® audi-
osustav, odaberite "ON" pritiskom 

na  ili , a zatim  za pot-
vrđivanje.
Da biste deaktivirali audiosustav 
Bluetooth®, odaberite "OFF" priti-

skom na  ili , a zatim za 
potvrđivanje.

OOddaabbiirr  jjeezziikkaa
S pomoću ove funkcije možete pro-
mijeniti jezik prikaza audio sustava 
na instrumentnoj ploči.
Prikažite izbornik postavki tako da 

pritisnete . Odaberite "Postavke 
vozila", "Jezik", a zatim odaberite že-

ljeni jezik tako da pritisnete  ili 

 pritiskom na  za potvrđiva-
nje.

PPooddeeššaavvaannjjee  ssaattaa
Ova funkcija omogućuje postavlja-
nje vremena.
Prikažite izbornik audio podešava-

nja pritiskom na . Odaberite "Iz-
bornik vozila", zatim "Sat" s pomoću 

 ili  i pritisnite  za potvr-
du.
Prikazuje se izbornik "Sat":

– pritisnite i držite gumb  za 
pristup postavci Sat;

– podesite sat pritiskom na ili 

, a zatim pričekajte trenutak dok 
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se odabir automatski ne prebaci s 
postavke sata na postavku minuta;
– postavite minute pritiskom na 

 ili , zatim pričekajte trenu-
tak do automatske potvrde postav-
ke.

Ovisno o marki i modelu 
telefona, funkcija slobod-
ne ruke možda će biti dje-

lomično ili potpuno nekompati-
bilna s audio sustavom vašeg 
vozila.

Iz sigurnosnih razloga 
ova podešavanja 
obavljajte dok je vozilo 
zaustavljeno.
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ZZaasslloonn
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KKoommaannddee  iissppoodd  uupprraavvlljjaaččaa
KKoommaannddee  iissppoodd  uupprraavvlljjaaččaa
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PPrreeddssttaavvlljjaannjjee  kkoommaannddii

      Funkcija AUDIO/MULTIMEDIJA Funkcija TELEFON

1   Informacijska zona: vrijeme, mogućnosti povezivanja, podaci o telefonu, vanjska temperatura.

2   Zona za prikaz svjetova (Vozilo, Radio, Multimedija, Telefon, Postavke).

3   Područje prikaza koje prikazuje domenu/izbornik koji se trenutačno upotrebljava.

4
i

5
Pomičite se kroz izbor izvora zvuka i odaberite jedno od sljedećeg: FM→ DR→ AM→ USB→ Bluetooth®.

6

Kotačić stupa upravljača:
Okretanje:
–  Radio, BT Audio i Bluetooth®: promi-
jenite radijsku postaju / pjesmu;
– Gore/Dolje.

Kotačić stupa upravljača:
Okretanje:
– krećite se kroz predložene radnje (prekidanje poziva, stavljanje po-
ziva na čekanje, prebacivanje u handsfree način, prikaz digitalne tip-
kovnice) osim dok je poziv u tijeku;
– krećite se kroz izbornik za brzo pretraživanje telefonskog imenika.

7
i

8
i Postupno podesite glasnoću izvora zvuka koji se trenutno reproducira.

7
+
8

Isključite izvor zvuka koji se trenutačno reproducira.
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      Funkcija AUDIO/MULTIMEDIJA Funkcija TELEFON

9

Promijenite način prikaza i traženja radijskih postaja FM - 
DR - AM:
– Način popisa (potražite na popisu FM/DR radijske pos-
taje);
– Ručni način rada (pretraživanje FM/AM radijskih stani-
ca po frekvenciji).
Sa zvučnom multimedijom u USB/Bluetooth®:
–  Kratko pritisnite: ponavljanje reprodukcije "Repeat";
–  Pritisnite i držite: nasumična reprodukcija "Mix".

 

10  

–  Kratko pritisnite: da biste pristupili domeni 
"Telefon"; da biste pozvali prikazani broj; da biste 
prihvatili dolazni poziv.
–  Pritisnite i držite pritisnutim: za odbijanje do-
laznog poziva.

11

–  Kratko pritisnite :
– za prikaz domena;
– za kretanje između domena.

–  Pritisnite i držite: za skrivanje područja u kojem se prikazuju domene.

12
i 

13
i 

Krećite se kroz domene/izbornike, popise i direktorije:
–  Kratko pritisnite: za ručno pretraživanje;
–  Pritisnite i držite: za otvaranje izbornika za brzo pretraživanje direktorija.
Reprodukcija medijskog sadržaja:
–  Pritisnite i držite: za brzo premotavanje prema naprijed / prema nazad.
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      Funkcija AUDIO/MULTIMEDIJA Funkcija TELEFON

14 Kako biste se vratili na prethodnu razinu u izbornicima ili otkazali trenutačnu radnju, otvorite zaslon za odabir 
valne duljine radija, prijeđite na višu razinu u direktoriju popisa za reprodukciju zvuka (mediji).

15

–  Kratko pritisnite: za aktivaciju glasovnog prepoznavanja na tele-
fonu.
–  Pritisnite i držite: za isključivanje glasovnog prepoznavanja na te-
lefonu.

 

16 Odaberite/potvrdite funkciju ili trenutačni popis za reprodukciju, odaberite stavku ili spremite radijsku posta-
ju.
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OOppććeenniittii  ooppiiss

ZZaasslloonnii  ssvvjjeettoovvaa

U svakom trenutku možete pristupiti 
raznim domenama 2  tako da pritis-

nete i držite .

Više puta zaredom pritisnite  da 
biste došli do domene "Postavke", a 

zatim pritisnite  za potvrdu.

PPooddrruuččjjee  pprriikkaazzaa  ddoommeennaa
Vaš sustav ima nekoliko domena:
– « Vozilo » ;
– « Radio » ;

– "Multimedija";
– « Telefon » ;
– « Postavke » ;
– ...
Napomena: dostupnost svjetova 
ovisi o opremi.
U svakom trenutku možete pristupiti 
raznim domenama s pomoću gum-

ba  na upravljaču.

Određene su funkcije dos-
tupne samo dok je vozilo 
zaustavljeno.

PPrriikkaazz  nnaa  zzaasslloonnuu

A.   Status veze i dijeljenja podataka;

B.   Podaci o statusu telefonske mre-
že.

C.   Podaci o razini baterije u telefonu.

D.   Podaci o Bluetooth® vezi. 

E.   Vanjska temperatura.

F.   Trenutno vrijeme.

G.   Područje za prikaz dostupnih do-
mena.

H.   Područje prikaza koje prikazuje 
domenu/izbornik koji se trenutačno 
upotrebljava.

UUvvoodd
Audiosustav obuhvaća sljedeće 
funkcije:
– FM i AM radio;
– zemaljski digitalni radio DR;
– upravljanje USB BT Audio pomoć-
nim izvorima zvučnih zapisa;
– Bluetooth® sustav za telefoniranje 
u načinu rada slobodne ruke.

FFuunnkkcciijjaa  RRaaddiioo
Ovim radijem moguće je slušati ra-
dijske postaje na sljedećim frekven-
cijskim pojasevima: FM (frekvencij-
ska modulacija) i AM (amplitudna 
modulacija).
Sustav DR (digitalni zemaljski radio u 
formatu DAB, DAB+, T-DMB) pobolj-
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šava reprodukciju zvuka i omoguću-
je pristup pohranjenim radijskim tek-
stnim informacijama "Radiotekst" 
pomicanjem kroz tekst za prikaz:
– novosti:
– sportske vijesti;
– ...

Vaš sustav u načinu ra-
da slobodne ruke nami-
jenjen je za lakšu komu-
nikaciju smanjenjem 

faktora rizika, ali ih ne uklanja u 
potpunosti. Obavezno poštujte 
zakone koji su na snazi u zemlji u 
kojoj se nalazite.

Sustav RDS prikazuje naziv nekih 
postaja ili poruke koje šalju FM radij-
ske postaje:
– informacije o općenitom stanju u 
prometu (TA);
– poruke o hitnim situacijama.

FFuunnkkcciijjaa  tteelleeffoonniirraannjjaa  uu  nnaaččiinnuu  
rraaddaa  sslloobbooddnnee  rruukkee
Handsfree sustav Bluetooth® omo-
gućuje upotrebu sljedećih funkcija 
bez rukovanja telefonom:
– uparivanje do šest telefona;

– pozivanje / uspostavljanje poziva / 
odbijanje poziva;
– prijenos popisa kontakata u tele-
fonskom imeniku s telefona ili SIM 
kartice SIM (ovisno o telefonu);
– prikaz povijesti uspostavljenih po-
ziva s pomoću sustava (ovisno o te-
lefonu);
– pozivanje pretinca govorne pošte.

PPoommooććnnaa  aauuddiioo  ffuunnkkcciijjaa
Možete slušati svoj prijenosni digital-
ni audiouređaj preko zvučnika u va-
šem vozilu. Postoji nekoliko načina 
povezivanja prijenosnog reproduk-
tora zvuka, ovisno o vrsti uređaja koji 
posjedujete:
– Bluetooth® veza;
– USB priključak.
Dodatne informacije o popisu kom-
patibilnih uređaja zatražite od ovla-
štenog zastupnika.

FFuunnkkcciijjaa  BBlluueettooootthh®®
Ova funkcija omogućuje audiosusta-
vu da prepozna i upravlja vašim pri-
jenosnim digitalnim audiouređajem 
ili mobilnim telefonom putem upari-
vanja Bluetooth®.

NNaaččiinn  rraaddaa

PPookkrreettaannjjee  ii  zzaauussttaavvlljjaannjjee

Kratko pritisnite ,  ili  da 
biste uključili audiosustav.
Možete upotrebljavati vaš audio sus-
tav bez pokretanja vozila. Radit će 
nekoliko minuta. Kratko pritisnite 

 da biste ga držali uključenim još 
nekoliko minuta.
Isključite audiosustav pritiskom i dr-

žanjem . Na ilustraciji je prika-
zan isključen zaslon radijskog susta-
va ili u načinu rada "Vozilo" s isklju-
čenim zvukom.

OOddaabbiirr  iizzvvoorraa

Više puta zaredom pritisnite  za 
kretanje po različitim audio izvorima. 
Prilikom kretanja izvori zvuka prika-
zuju se sljedećim redoslijedom: FM→ 
DR→ AM→ USB→ Bluetooth®.
Možete odabrati i radiofrekvencijski 
pojas u domeni "Radio".

Pritisnite  za odabir domene 

"Radio", a zatim pritisnite  za 
prikaz izbornika za odabir pojasa 
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među FM AM ili DR (digitalni zemalj-
ski radio), a zatim odaberite pojas 

pomoću  ili , a zatim  za 
potvrdu.
Izvor zvuka možete odabrati i iz do-
mene "Mediji".

Pritisnite , odaberite domenu 

"Mediji" pomoću  ili , a zatim 

pritisnite  za potvrdu. Odabir 
audio izvora.
Kad spojite izvor medija USB dok je 
audiosustav uključen, tada će se iz-
vor automatski prebaciti na novi me-
dij i početi reproducirati njegov sadr-
žaj.
Kad spojite izvor medija Bluetooth®
dok je audiosustav uključen, ako je 
reprodukcija audio izvora već bila 
Bluetooth®, tada će se medijski sadr-
žaj prebaciti i početi automatski re-
producirati na audiosustavu.
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JJaaččiinnaa  zzvvuukkaa

Podesite glasnoću zvuka pritiskom 

na  ili  na komandi stupa 
upravljača.

Nakratko pritisnite  da biste po-
većali glasnoću za jedan stupanj.
Isključivanje zvuka

Nakratko pritisnite  da biste is-
ključili zvuk.

Nakratko ponovno pritisnite , 

 ili  za nastavak reprodukci-
je trenutnog izvora zvuka.
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SSlluuššaannjjee  rraaddiijjaa

Odaberite radijski frekvencijski po-
jas
Kako biste odabrali željeni frekven-
cijski pojas između opcija FM, AM ili 
DR (zemaljski digitalni radio), pritisni-

te  za pristup domeni "Radio", a 
zatim odaberite željenu valnu duljinu 

pritiskom na  ili  i potvrdite s 

pomoću .

Odabir radijske postaje
Nekoliko je načina odabira i pretraži-
vanja radijskih postaja:
– "način popisa" dostupan u DR i FM;

– "ručni način" dostupan u AM i FM.

"način rada Popis"
Ovaj način omogućuje vam pretraži-
vanje dostupnih stanica pretraživa-
njem popisa stanica abecednim re-
doslijedom, a zatim prema frekven-
ciji (za stanice koje se emitiraju bez 

naziva) s pomoću gumba  ili 

, zatim  za potvrdu.

Radijska stanica na kojoj se zausta-
vite na popisu automatski će se po-
četi reproducirati ubrzo nakon toga.
Kako biste se vratili na popis stanica, 

upotrijebite  ili pregledavajte s 

pomoću komande  na stupu 

upravljača,  ili .

Pritisnite i držite  ili  za po-
vratak na vrh popisa.

Za najnoviji popis radijskih stanica 
ažurirajte popis radijskih stanica.
Da biste saznali više o popisu radij-
skih postaja, pogledajte informacije 
u poglavljima "Ažuriranje popisa FM" 
i "Ažuriranje popisa DR" u ovom 
odjeljku.
"ručni način rada"
Ručni način omogućava vam pretra-
živanje postaja pregledom frekven-
cija u FM i AM:
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– pomaknite se do viših frekvencija s 

pomoću komande  na stupu 

upravljača ili ;
– pomičite se do nižih frekvencija 

pritiskom na  na stupu upravlja-

ča ili .

Pritiskom na  ili :

– kratko pritisnite: za pretraživanje 
prema frekvencijskom koraku;
– dugo pritisnite: za automatsko 
pretraživanje dostupne postaje.

IInnffoorrmmaacciijjee  oo  rraaddiijjuu  //  mmuullttiimmeeddiijj--
sskkoomm  ssaaddrržžaajjuu

Ova funkcija prikazuje informacije o 
frekvenciji koju želite vidjeti na zas-
lonu (pogledati iznad). Prikazuje se 
automatski nakon kratkog vremena 

ili pritiskom na .

MMeemmoorriirraannjjee  rraaddiijjsskkiihh  ppoossttaajjaa
Možete pohraniti do šest stanica ko-
je će se uvijek prikazivati na vrhu po-
pisa stanica ("omiljene" stanice).
Odaberite frekvencijski pojas (FM, 
DR), a zatim odaberite radijsku stani-
cu na jedan od gore opisanih načina.
Da biste pohranili postaju, pritisnite i 

držite  na trenutnom popisu za 
reprodukciju i odaberite položaj u fa-
voritima. Kratak zvučni signal potvr-
đuje da je postaja spremljena kao 
omiljena postaja.
Pregledavajući popis od početka i 
dalje ćete moći pronaći svoje omilje-
ne stanice u području pod nazivom 
« -- MEM -- ». Nakon toga dolazi cjelo-
vit popis postaja sortiran abeced-
nim redoslijedom u području pod na-
zivom " -- LIST -- ».
Radijska stanica na kojoj se zausta-
vite automatski će se početi repro-
ducirati ubrzo nakon toga. Da biste 
se vratili na popis postaja, pritisnite 

ili pregledavajte s pomoću 

na kontroli na upravljaču,  ili 

.
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OOddaabbiirr  rraaddiioo  ssttaanniiccee
Odaberite željeni pojas (FM, DR ili 

AM) uzastopnim pritiskanjem .

Taj popis može sadržavati do 100 ra-
dijskih stanica pohranjenih pri pos-
ljednjem ažuriranju popisa.

upotreba  na kontroli na uprav-

ljaču,  ili da biste se pomica-
li među radijskim postajama na po-
pisu FM, DR.
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AAuuddiiooiizzvvoorrii  mmeeddiijjaa
Vaš je audio sustav opremljen USB
priključkom, kao i Bluetooth® vezom 
za povezivanje s vanjskim izvorima 
zvuka.
Napomena: među pomoćnim su for-
matima izvora zvučnih zapisa MP3, 
WMA i AAC.

UUSSBB  SSppaajjaannjjee
Spajanje
Priključite utikač MP3 uređaja, prije-
nosnog digitalnog audio uređaja ili 
USB pogon USB priključak.
Nakon priključivanja utičnice uređa-
ja , automatski se prikazuje zapis čija 
reprodukcija je u tijeku.
upotreba
Kad priključite vanjski izvor zvuka, 
prvi zvučni zapis automatski će po-
četi reprodukciju.
Audio sustav automatski ponovno 
pokreće zadnju reproduciranu pje-
smu ako je vanjski audio uređaj pret-
hodno bio spojen na audio sustav.
Nakon spajanja vašeg vanjskog ure-
đaja s izvorom zvuka njegovom sa-
držaju možete pristupiti putem iz-
bornika multimedijskog sustava. Po-
hranjuje popise za reprodukciju 

identične onima na vašem vanjskom 
reproduktoru zvuka.
Za pristup sadržaju vanjskog izvora 
zvuka putem audiosustava:

– pritisnite  da biste se vratili na 
popis za reprodukciju;
ili

– okrećite  na kontroli na uprav-

ljaču ili pritisnite  ili  da biste 
se pomicali među pjesmama.
Zatim, za izmjenu trenutačnog popi-
sa za reprodukciju:

– pritisnite  da biste prikazali 
mape ili kriterij za odabir. Ponovno 

pritisnite  da biste se vratili na 
prethodnu mapu;
ili

– pritisnite  da biste odabrali 
mapu, popis za reprodukciju ili slušali 
odabranu pjesmu.
Punjenje s pomoću USB priključka
Kada je USB utikač vašeg prijenos-
nog digitalnog audio uređaja ili tele-
fona spojen u USB uređaj se tijekom 
uporabe može puniti i održavati razi-
nu napunjenosti.

Napomena: neki se uređaji ne pune 
ili ne održavaju razinu napunjenosti 
baterije dok su spojeni na USB pri-
ključak audiosustava.

AAuuddiioo  rreepprroodduukkcciijjaa  BBlluueettooootthh®®
Da biste mogli koristiti svoj prijenos-
ni digitalni reproduktor zvuka Blu-
etooth®, morate ga upariti s vozilom 
prilikom prve upotrebe 🡺🡺🡺🡺  7766.
Uparivanje omogućuje audio susta-
vu da prepozna i upamti Bluetooth® 
prijenosni digitalni audio uređaj.
Napomena:
– ako je vaš Bluetooth® prijenosni di-
gitalni audiouređaj opremljen funk-
cijama telefona i funkcijama prije-
nosnog uređaja za reprodukciju, 
uparivanjem jedne od ovih funkcija 
automatski će se upariti i druga;
– broj je dostupnih funkcija promje-
njiv i ovisi o vrsti prijenosnog digital-
nog audio uređaja i njegovoj kompa-
tibilnosti s audio sustavom.
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Spajanje na vozilo
Da biste mogli pristupati svim njego-
vim značajkama, vaš prijenosni digi-
talni audiouređaj mora biti povezan 
s audiosustavom putem Bluetooth® 
a  ili USB b .

Rukujte prijenosnim 
audio uređajem kada 
vam to uvjeti u prometu 
dozvoljavaju.

Pospremite prijenosni audio 
uređaj dok vozite (postoji opas-
nost od izbacivanja u slučaju 
naglog kočenja ili udarca).

Za već upareni uređaj izvedite slje-
deće operacije:
– aktivirajte povezivanje s Blueto-
oth® radijem;
– omogućite povezivanje s telefo-
nom ili prijenosnim digitalnim audi-
ouređajem Bluetooth® i učinite ga 
vidljivim drugim uređajima (pogle-
dajte korisnički priručnik za svoj ure-
đaj);
– odaberite izbor zvučnih zapisa Blu-
etooth® uzastopnim pritiskanjem 

;
– u uređajima koje je otkrio sustav 
multimedije odaberite vanjski audio 
uređaj ili telefon za povezivanje pu-
tem Bluetooth® veze.
upotreba
Vaš prijenosni digitalni audio uređaj 
mora biti spojen na audio sustav ka-
ko biste mogli pristupiti svim njego-
vim funkcijama.
Napomena: povezivanje prijenosnog 
digitalnog audio uređaja Bluetooth® 
s audio sustavom nije moguće ako 
uređaj nije prethodno uparen.

Nakon spajanja Bluetooth® prijenos-
nog digitalnog audiouređaja, njime 
možete upravljati putem audiosus-
tava.
Kad je vanjski izvor zvučnih zapisa 
povezan c , automatski se pokreće 
reprodukcija prve pjesme d .
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Pritisnite  na komandi na kolu 
upravljača za povratak na popis za 
reprodukciju e .

Pritisnite  ili  za pomicanje 
po pjesmama.
Da biste se vratili na zaslon za repro-

dukciju d , pritisnite  ili pričekajte 
trenutak da popis za reprodukciju 
automatski nestane.
Napomena: dostupnost funkcija ovi-
si o vrsti prijenosnog digitalnog re-
produktora zvučnih zapisa Blueto-
oth® i njegovoj kompatibilnosti s 
audiosustavom.

""MMIIXX  ""  nnaassuummiiččnnaa  rreepprroodduukkcciijjaa

Pritisnite i držite  za nasumičnu 
reprodukciju svih pjesama u mapi.
Na zaslonu se pojavljuje kontrolno 
svjetlo "MIX " f . Odmah se nasumič-
no odabire neka pjesma. Uređaj na-
sumično prebacuje s jedne na drugu 
pjesmu.

Ponovno pritisnite i držite  da 
biste deaktivirali nasumičnu repro-
dukciju: nestaje kontrolno svjetlo 
"MIX " f .
Ako isključite audio sustav, isključit 
će se nasumična reprodukcija.

PPoonnaavvlljjaannjjee  ""RRPPTT""

Ova funkcija omogućuje ponavljanje 
popisa za reprodukciju.

Kratko pritisnite  za aktiviranje 
funkcije ponavljanja za cijeli popis za 
reprodukciju.
Na zaslonu se pojavljuje kontrolno 
svjetlo "RPT " g .

Kratko ponovno pritisnite  da 
biste ponovili trenutačnu pjesmu: "1" 
h  će se pojaviti na kontrolnom svje-
tlu "RPT".

Ponovno kratko pritisnite  da 
biste deaktivirali funkciju ponavlja-
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nja: nestat će kontrolno svjetlo 
"RPT " g .
Možete se koristiti i sljedećim mo-
gućnostima za reprodukciju: u glav-
nom izborniku odaberite domenu 
"Mediji" i zatim USB izvor.

Prijenosnim digitalnim 
audio uređajem rukujte 
samo kada vam to do-
zvoljavaju uvjeti u pro-

metu.
Tijekom vožnje postavite prije-
nosni digitalni audio uređaj na 
sigurno mjesto (postoji opas-
nost da izleti u slučaju naglog 
kočenja ili udarca).

IIsskklljjuuččiivvaannjjee  zzvvuukkaa  //  ppaauuzzaa

Kratko pritisnite  za isključivanje 
zvuka ili pauziranje audiozapisa.

Ponovno kratko pritisnite  ili 
upotrijebite gumb za podešavanje 
glasnoće za uključivanje zvuka ili 
nastavak reprodukcije audiozapisa.
Zvuk audio sustava automatski se 
uključuje prilikom promjene izvora ili 
tijekom emitiranja automatskih vi-
jesti.
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UUppaarriivvaannjjee//uukkllaannjjaannjjee  tteelleeffoo--
nnaa  ss  ppooppiissaa  uuppaarreenniihh  uurreeđđaajjaa

BBlluueettooootthh®®  SSppaajjaannjjee
Postupak za uključivanje Bluetooth® 
funkcije audio sustava:

– pritisnite  za pristup glavnom 
izborniku;
– odaberite domenu "Postavke", a 
zatim "Postavke telefona" te "Blu-

etooth®" pomoću  ili , a za-

tim  za potvrdu;

– odaberite "DA" pomoću  ili 

, a zatim potvrdite pritiskom na 

. Na traci stanja  na zaslonu 
pojavit će se simbol Bluetooth®.

Iz sigurnosnih razloga, 
ova podešavanja vršite 
dok vozilo stoji.

UUppaarriivvaannjjee  tteelleeffoonnaa
Za upotrebu sustava slobodne ruke 
uparite svoj Bluetooth® mobilni ure-
đaj s vozilom. Provjerite je li funkcija 

Bluetooth® vašeg telefona aktivira-
na i je li njegov status postavljen na 
"vidljiv".
Uparivanje sustavu za telefoniranje 
u načinu rada slobodne ruke omogu-
ćuje da prepozna i upamti telefon.
Možete upariti do šest telefona, ali 
samo jedan može biti povezan 
odjednom.
Uparivanje možete učiniti putem 
audio sustava ili preko telefona.
Vaš audio sustav i telefon moraju biti 
uključeni.
Napomena: ako uparite novi telefon 
dok je s audiosustavom već povezan 
drugi telefon, on će biti odspojen i za-
mijenjen novouparenim telefonom.

Uparivanje Bluetooth® telefona s 
audiosustavom putem audiosusta-
va
Ovaj vam način omogućuje pretraži-
vanje pomoću funkcije Bluetooth® 
na audiosustavu.
Za uparivanje telefona napravite 
sljedeće:
– uključite Bluetooth®;

– pritisnite  za pristup glavnom 
izborniku;
– odaberite domenu "Postavke", a 
zatim izbornik "Postavke telefona" 

pomoću  ili , a zatim  za 
potvrdu;
– odaberite "Traženje telefona" po-

moću  ili , a zatim  za 
potvrdu.
Na zaslonu se prikazuje poruka. Pri-

tisnite  za pokretanje pretraži-
vanja.
Započet će traženje Bluetooth® ure-
đaja u blizini (traženje može potrajati 
do 60 sekundi).

S pomoću gumba  ili  oda-
berite telefon koji želite upariti i pot-

vrdite pritiskom na .
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Prihvatite zahtjev za uparivanje na 
svom Bluetooth® uređaju.
Kad se na zaslonu audiosustava pri-
kaže poruka "Naziv povezanog Blu-
etooth uređaja", to znači da je uređaj 
Bluetooth® automatski pohranjen i 
povezan s vozilom.
Vaš je uređaj tada vidljiv na popisu 
prepoznatih telefona, kojima se mo-
že pristupiti i putem podizbornika 
"Odabir telefona".
Ako uparivanje nije uspjelo nakon 60 
sekundi, pojavit će se poruka "Upari-
vanje nije uspjelo". Ponovite te ope-
racije da biste izvršili željenu radnju.
Dodatne informacije potražite u knji-
žici uputa telefona.
Napomena: ovisno o telefonu, može 
biti korisno prihvatiti prijenos tele-
fonskog imenika i povijesti poziva.
Uparivanje Bluetooth® telefona s 
audiosustavom putem telefona
Taj način omogućuje pretraživanje 
pomoću funkcije Bluetooth® na tele-
fonu.
Kako biste uparili telefon, napravite 
sljedeće:

– pritisnite  za pristup glavnom 
izborniku;

– odaberite domenu "Telefon" po-

moću  ili , a zatim za po-
tvrdu;
– odaberite "Uparivanje telefona" 

pomoću  ili , a zatim  za 
potvrdu.
Na zaslonu audiosustava pojavljuje 
se poruka "Unesite kod: XXXXXX" i 
kreće odbrojavanje 60 sekundi.
Audio sustav vidljiv je drugim Blueto-
oth® uređajima na približno 60 se-
kundi.
Potražite audio sustav s pomoću 
gumba telefona i zatim ga odaberite 
(pogledajte korisnički priručnik za 
telefon) ili prihvatite kod za upariva-
nje s vašim telefonom.
Poruka "MY CAR povezan" ili "R&Go 
Multimédia" prikazuje se na zaslonu 
audio sustava kako bi se potvrdilo 
da je vaš telefon uparen i povezan s 
audio sustavom.
Na zaslonu se prikazuje poruka 
"R&Go Multimédia" samo ako je apli-
kacija R&Go povezana s audio sus-
tavom i ako je aplikacija instalirana 
na vaš pametni telefon.
Ako uparivanje ne uspije, zaslon 
audiosustava vraća se na domenu 
"Telefon".
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UUkkllaannjjaannjjee  tteelleeffoonnaa  ss  ppooppiissaa  
uuppaarreenniihh  uurreeđđaajjaa

Uklanjanje omogućuje brisanje tele-
fona iz memorije audiosustava.
Da biste telefon uklonili ili izbrisali s 
popisa uparenih uređaja u memoriji 
audiosustava, poduzmite sljedeće 
korake:

– pritisnite  za pristup glavnom 
izborniku;
– odaberite domenu "Telefon", a za-

tim "Izbrišite telefon" pomoću  ili 

, a zatim  za potvrdu;

– odaberite telefon koji želite ukloni-
ti s popisa uparenih uređaja priti-

skom na  ili , zatim  za 
potvrdu;

– odaberite "DA" pomoću  ili 

, a zatim  za potvrdu.

ako je već pohranjeno šest telefona, 
sustav nudi brisanje jednog od ure-
đaja. Kad odaberete "DA", bit ćete 
preusmjereni na izbornik "Brisanje 
telefona".

Da biste poništili uparivanje i izbrisali 
sve telefone iz memorije audiosusta-
va:

– pritisnite  za pristup glavnom 
izborniku;
– odaberite domenu "Postavke", a 
zatim izbornik "Postavke telefona" i 

"Izbriši sve" pritiskom na  ili , 

a zatim  za potvrdu;

– odaberite "DA" pomoću  ili 

, a zatim  za potvrdu.

Napomena: izbrisati će se svi kon-
takti u imeniku i zapisniku poziva u 
sinkroniziranom audio sustavu.
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Vaš sustav za telefoni-
ranje u načinu rada slo-
bodne ruke ima za cilj 
olakšati komunikaciju i 

smanjiti faktore opasnosti, ali to 
ne znači da oni ne postoje. Oba-
vezno poštujte zakone koji su na 
snazi u zemlji u kojoj se nalazite.
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PPoovveezziivvaannjjee//OOddssppaajjaannjjee  tteellee--
ffoonnaa

PPoovveezziivvaannjjee  uuppaarreennoogg  tteelleeffoonnaa
Vaš telefon mora biti povezan sa 
sustavom za telefoniranje u načinu 
rada slobodne ruke za pristup svim 
njegovim funkcijama.
Telefon nije moguće povezati sa sus-
tavom za telefoniranje u načinu rada 
slobodne ruka ako prethodno s njim 
nije uparen 🡺🡺🡺🡺  7766.
Napomena: veza vašeg telefona Blu-
etooth® mora biti aktivirana i pos-
tavljena na "vidljiv".
Automatsko povezivanje
Čim se uključi kontakt na vozilu, 
audio sustav traži uparene telefone 
u blizini.
Napomena: zadnji telefon koji je po-
vezan imat će prioritet.
Traženje se nastavlja sve dok se ne 
pronađe upareni telefon (ovo traže-
nje može potrajati nekoliko minuta).
Napomena: da biste saznali više o 
popisu kompatibilnih telefona, obra-
tite se ovlaštenom zastupniku:
– kod uključenog kontakta, povezi-
vanje vašeg telefona može se pro-
vesti automatski. Možda ćete morati 
uključiti funkciju automatskog Blu-

etooth® povezivanja vašeg telefona 
sa sustavom slobodne ruke. Da biste 
to napravili, pogledajte korisnički 
priručnik telefona;
– ako se pri ponovnom spajanju u 
dosegu handsfree sustava nađu dva 
uparena telefona, zadnji telefon koji 
je bio povezan imat će prioritet, čak i 
ako je taj telefon izvan vozila ali u do-
segu handsfree sustava;
– ako je u trenutku povezivanja s va-
šim sustavom za telefoniranje u na-
činu rada slobodne ruke poziv već u 
tijeku, telefon će se automatski po-
vezati i razgovor će se prebaciti na 
zvučnike.

Vaš sustav za telefoni-
ranje u načinu rada slo-
bodne ruke ima za cilj 
olakšati komunikaciju i 

smanjiti faktore opasnosti, ali to 
ne znači da oni ne postoje. Oba-
vezno poštujte zakone koji su na 
snazi u zemlji u kojoj se nalazite.

Iz sigurnosnih razloga, 
ova podešavanja vršite 
dok vozilo stoji.

Ručno povezivanje (promjena spoje-
nog telefona)

Pritisnite  za pristup glavnom iz-
borniku iz domene "Telefon", odabe-
rite izbornik "Odaberite telefon" pri-

tiskom na  na stupu upravljača, 

 ili , a zatim za potvrdu.
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Prikazuje se popis već uparenih tele-
fona.
Telefon koji želite povezati odaberi-

te s popisa s pomoću gumba  na 

stupu upravljača,  ili , a za-

tim pritisnite  za potvrdu.

Pojavit će se poruka za potvrdu spa-
janja telefona.
Napomena: ako je neki telefon već 
povezan pri prijelazu na drugi tele-
fon, postojeća se veza automatski 
zamjenjuje onom s novim telefonom.

NNeeuussppjjeelloo  ppoovveezziivvaannjjee
U slučaju neuspjelog povezivanja 
provjerite:
– da je vaš telefon uključen
– baterija vašeg telefona nije se is-
praznila;
– da je vaš telefon već uparen sa 
sustavom za handsfree telefonira-
nje
– Bluetooth® je sada omogućen na 
vašem telefonu i audiosustavu.
– je li telefon konfiguriran za prihva-
ćanje zahtjeva za povezivanje s 
audio sustavom.
Napomena: duža upotreba sustava 
za handsfree telefoniranje brže 
prazni bateriju telefona.

IInnffoorrmmaacciijjee  oo  tteelleeffoonnuu..

Nakon spajanja audiosustav prika-
zuje podatke o telefonu:
– status mreže na kojoj je telefon 1 ;
– razinu napunjenosti baterije tele-
fona 2 ;
– vrstu veze s multimedijskim susta-
vom 3 .

OOddssppaajjaannjjee  tteelleeffoonnaa
Za odspajanje telefona možete:
– deaktivirajte funkciju Bluetooth® u 
audiosustavu;
– isključiti funkciju Bluetooth® na te-
lefonu;
– izbrisati upareni telefon putem 
audiosustava 🡺🡺🡺🡺  7788.
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Ako je telefon isključen, bit će odspo-
jen.
Nakon toga na zaslonu audio susta-
va prikazuje se poruka kojom se pot-
vrđuje odspajanje telefona.
Napomena: ako je poziv u tijeku u 
trenutku odspajanja, razgovor će se 
automatski prebaciti na vaš telefon.
Kako biste deaktivirali funkciju Blu-
etooth® u svom audiosustavu, 🡺🡺🡺🡺  6666.
Upute za onemogućivanje funkcije 
Bluetooth® na pametnom telefonu 
potražite u knjižici uputa telefona.
Za uklanjanje s popisa uparenih ure-
đaja i brisanje telefona Bluetooth®, 
🡺🡺🡺🡺  7788.

PPoozziivvaannjjee,,  pprriimmaannjjee  ppoozziivvaa
Pozivanje broja iz telefonskog ime-
nika
Prilikom uparivanja telefona njegov 
se imenik automatski prenosi na 
audio sustav (ovisno o modelu tele-
fona).
Također možete dopustiti automat-
sko dijeljenje telefonskog imenika i 
zapisa poziva kako bi ih multimedi-
jalni sustav automatski prenio tije-
kom sljedećeg uparivanja.
Ako pristup nije odobren, na zaslonu 
audiosustava prikazuje se poruka 

koja od vas traži da odobrite pristup 
telefonskom imeniku.
Ako multimedijalni sustav ne može 
pronaći vaš telefon, proučite koris-
nički priručnik za telefon.
Napomena: možete nazvati broj ili 

kontakt kratkim pritiskom na  
🡺🡺🡺🡺  110044.

Pretraživanje kontakta:

– pritisnite  za pristup glavnom 
izborniku, a zatim odaberite domenu 

"Telefon" pritiskom na  ili , a 

zatim  za potvrdu;

– odaberite izbornik "Kontakti" priti-

skom na  ili , a zatim  za 
potvrdu.
U izborniku "Kontakti" možete pre-
traživati kontakt po imenu. Da biste 
to učinili:

– pritisnite i držite pritisnutim  ili 

 za pokretanje pretraživanja;

– pritisnite  na stupu upravljača, 

 ili  za kretanje kroz slova 
abecede;
– nakon odabira željenog slova pri-

tisnite  za potvrdu;
– odaberite željeni kontakt priti-

skom na  ili , zatim pritisnite 

 za prikaz pohranjenog broja 
(brojeva) kontakta;
– odaberite željeni broj pritiskom na 

 ili , zatim pritisnite  za 
potvrdu i započnite poziv.
Napomena: za povratak na prethod-

ni zaslon pritisnite .
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Preporučljivo je zausta-
viti vozilo prije pretraži-
vanja kontakta.

PPoozziivvaannjjee  kkoonnttaakkttaa  iizz  zzaappiissnniikkaa  
ppoozziivvaa

Postupak za prikaz popisa svih pozi-
va:

– pritisnite  za pristup glavnom 
izborniku, odaberite domenu "Tele-

fon", a zatim upotrijebite  ili 

za odabir "Pozivi" pritiskom na 

ili , a zatim  za potvrdu;
– odaberite kontakt ili broj koji želite 

nazvati pritiskom na  ili , za-

tim pritisnite  za uspostavu pozi-
va.

PPrriimmaannjjee  ppoozziivvaa

Prilikom primanja poziva broj pozi-
vatelja prikazuje se na zaslonu audi-
osustava (ta funkcija ovisi o opcija-
ma na koje ste pretplaćeni kod mo-
bilnog operatera).

Ako se broj pozivatelja nalazi u jed-
noj od memorija, prikazuje se ime 
kontakta umjesto broja.
Ako nije moguće prikazati broj pozi-
vatelja, na zaslonu audiosustava pri-
kazat će se poruka "Skriveni broj".
Prihvaćanje dolaznog poziva:

– odaberite ikonu  pritiskom na 

 ili , a zatim  za potvrdu;

ili

– nakratko pritisnite .

Odbijanje dolaznog poziva:

– odaberite ikonu  pritiskom na 

 ili , a zatim  za potvrdu;

ili

– pritisnite i držite pritisnutim .

Preporučljivo je zausta-
viti vozilo prilikom uno-
sa broja ili traženja 
kontakta.
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PPrriimmaannjjee  ddrruuggoogg  ppoozziivvaa

Prilikom primanja drugog poziva broj 
drugog pozivatelja prikazuje se na 
zaslonu audiosustava (ta funkcija 
ovisi o opcijama na koje ste pretpla-
ćeni kod mobilnog operatera). Može-
te učiniti sljedeće:
– prihvatite dolazni poziv odabirom 

;
– odbijte dolazni poziv odabirom 

;
– stavite dolazni poziv na čekanje 
tako da odaberete 1 .
Za prekid poziva tijekom razgovora 

pritisnite .

TTiijjeekkoomm  ppoozziivvaa
Možete učiniti sljedeće:
– podesite glasnoću pritiskom na 

 ili  ;

– prekinite poziv pritiskom na .

Pritisnite  ili , a zatim  za 
potvrđivanje.
Možete:
– prihvatite dolazni poziv / nastavite 
poziv stavljen na čekanje tako da 

odaberete  ;
– prekinite poziv tako da odaberete 

 tijekom razgovora;
– stavite poziv na čekanje tako da 
odaberete 1 ;
– odaberite 2  da biste s pomoću tip-
kovnice audiosustava unosili zna-
menke.

Sustav omogućuje uprav-
ljanje funkcijom dvostru-
kog poziva dok je telefon 

spojen (ovisno o pretplati).

UUppoottrreebbaa  ttiippkkoovvnniiccee  ttiijjeekkoomm  ppoo--
zziivvaa

Za upotrebu tipkovnice audiosusta-
va tijekom poziva:
– odaberite tipkovnicu audiosusta-

va pritiskom na  ili , zatim 

pritisnite  za potvrdu;
– odaberite brojku ili znak pritiskom 

na  ili , zatim pritisnite 
za potvrdu svog izbora.
Napomena: za povratak na prethod-

ni zaslon pritisnite .
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U glavnom izborniku pritisnite  ili 

 za pregledavanje do domene 
"Postavke".
Dostupna su sljedeća podešavanja:
– "Postavke zvuka";
– "Postavke telefona";
– "Parametri vozila";
– "Postavke vremena";
– ...

Iz sigurnosnih razloga 
ova podešavanja 
obavljajte dok je vozilo 
zaustavljeno.

AAuuddiioo  ppooddeeššaavvaannjjaa

U domeni "Postavke".
Odaberite izbornik "Postavke zvu-

ka", "Postavke zvuka", a zatim 
za potvrdu.
Dostupna su sljedeća podešavanja:
– "Equaliser";
– "Ambijentalno podešavanje";
– "Glasnoća km/h";
– « Pojačavanje bas tonova » ;
– "Ponovno postavi".

"Ekvilizator"
Odaberite "Ekvilizator", a zatim pri-

tisnite  ili  za pristup raznim 
opcijama sljedećim redoslijedom:
– « Duboki tonovi » ;
– "Srednji tonovi";
– « Visoki tonovi ».
"Ambijentalno podešavanje" (ras-
podjela zvuka)
Funkciji "Ambijentalno podešava-
nje" da biste prilagodili raspodjelu 
zvuka u putničkom prostoru:
– "Balans" (raspodjela zvuka lijevo/
desno);
– ovisno o vozilu; "Regulator glasno-
će" (raspodjela zvuka sprijeda/stra-
ga).
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Vrijednost svake postavke možete 

promijeniti s pomoću gumba  ili 

.

Pritisnite  za potvrdu i povratak 
na prethodni odabir.
"Podešavanje glasnoće sukladno 
brzini"
Glasnoća audio sustava mijenja se 
sukladno brzini vozila.
Uđite u izbornik "Postavke zvuka", a 
zatim potvrdite "Glasnoća (km/h)" 

pritiskom .

Da biste postavili željenu postavku, 
odaberite jedno od sljedećeg:
– « OFF » ;
– "Vrlo niska";
– « Niska » ;
– « Srednji » ;
– "Visoka";
– « Vrlo visoko ».

« Pojačavanje bas tonova »
Funkcija "Pojačavanje bas tonova" 
može se koristiti za pojačanje basa 
pri slušanju na niskoj glasnoći.
Uđite u izbornik "Postavke zvuka", a 
zatim potvrdite "Pojačavanje bas to-

nova" pritiskom  ili , a zatim 

pritisnite  za potvrdu.

Kako biste uključili/isključili tu funk-
ciju, odaberite opciju "Uključeno" ili 

"Isključeno" pritiskom na  ili 

, zatim pritisnite  za potvrdu.

"Zadane audio postavke"

U glavnom izborniku pritisnite  ili 

 za pregledavanje do domene 
"Postavke". Prikažite izbornik "Pos-
tavke zvuka" pa odaberite "Postav-
ke zvuka", a zatim "Ponovno posta-
vi".
Odaberite "DA" ili "NE".
Sva audio podešavanja vraćaju se 
na zadane postavke.

Pritisnite gumb  za 
povratak na prethodni iz-

bornik.
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PPooddeeššaavvaannjjaa  rraaddiijjaa

Prikažite izbornik Postavke kratkim 

pritiskom na , odaberite dome-
nu "Postavke", a zatim "Postavke 
zvuka", "Postavke radija" pritiskom 

na  ili , a zatim  za pot-
vrdu.
Raspoložive su sljedeće funkcije:
– "Ažuriranje FM popisa";
– "Ažuriranje DR popisa";
– « Simulcast » ;
– "Prioritet za DR";
– « TA » ;
– « AF ».
"Ažuriranje popisa "FM"

Ova vam značajka omogućuje ažuri-
ranje svih stanica FM na području u 
kojem se nalazite.
U domeni "Postavke" odaberite iz-
bornik "Postavke radija", a zatim 
"Ažuriranje FM popisa" pritiskom na 

 ili , a zatim  za potvrdu.

Započet će automatsko ažuriranje 
stanica FM u tom području. Poruka 
"Ažuriranje FM popisa" prikazuje se 
na instrumentnoj ploči.
Nakon dovršetka ažuriranja na zas-
lonu se prikazuje poruka "FM popis je 
ažuriran".
"Ažuriranje popisa "DR"
Ova vam značajka omogućuje ažuri-
ranje svih stanica DR na području u 
kojem se nalazite.
U domeni "Postavke" odaberite 
"Postavke zvuka", "Postavke radija", 
a zatim "Ažuriranje DR popisa" priti-

skom na  ili , a zatim  za 
potvrdu.
Započet će automatsko ažuriranje 
stanica DR u tom području. Poruka 
"Ažuriranje DR popisa" prikazuje se 
na instrumentnoj ploči.
Nakon dovršetka ažuriranja na zas-
lonu se prikazuje poruka "DR popis je 
ažuriran".

Napomena: ako se odabere neki dru-

gi izvor pritiskom na , ažuriranje 
popisa FM ili DR radijskih stanica 
odvijat će se u pozadini.
« Simulcast »
Ovisno o zemlji, ova funkcija preba-
cuje se iz DR stanice u ekvivalentnu 
FM stanicu ako se izgubi digitalni 
signal.
Ako je aktivirano "FM/DR istodobno 
emitiranje", možda će postojati kaš-
njenje od nekoliko sekundi pri prijela-
zu s FM na DR ili s DR na FM Moguće 
su i razlike u glasnoći zvuka.
Sustav će se automatski vratiti na 
DR čim se primi digitalni signal.
Napomena: tijekom istodobnog emi-
tiranja nazivu stanice prethodi 
"FM>".
"Prednost za DR"
Ovisno o zemlji, ova funkcija omogu-
ćuje vam odabir FM stanice (ako je 
tražena radijska stanica dostupna i 
u digitalnom obliku) i prebacivanje 
na ekvivalentnu DR stanicu za bolju 
kvalitetu zvuka.
Napomena: dok je prioritiziran DR, 
nazivu stanice prethodi "DR>".
« TA »
Kada je uključena ova značajka, vaš 
audiosustav pretražuje i automatski 
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reproducira informacije o stanju u 
prometu kad neke radijske stanice 
"FM" ili "DR" emitiraju nove izvješta-
je.
Za uključivanje ili isključivanje ove 
funkcije:
– u domeni "Postavke" odaberite iz-
bornik "Postavke zvuka", zatim "Pos-

tavke radija" pomoću  ili , a 

zatim  za potvrdu;
– odaberite "TA" pritiskom na ko-

mandu  na stupu upravljača, za-

tim pritisnite  za potvrdu;
– odaberite "ON" ili "OFF" kako biste 
aktivirali ili deaktivirali funkciju "TA".
"AF" (automatsko ponovno ugađa-
nje AF)
Frekvencija stanice FM mijenja se 
prema zemljopisnom području.
Neke postaje koriste sustav RDS
uglavnom za automatsko ponovno 
ugađanje "AF" dok je vozilo u pokre-
tu.

PPooddeeššaavvaannjjee  tteelleeffoonnaa
Ovom funkcijom možete podesiti 
postavke telefona spojenog na 
audio sustav.

U glavnom izborniku pritisnite  ili 

 za pregledavanje do domene 
"Postavke". Odaberite "Postavke te-

lefona", a zatim  za potvrdu.

Dostupna su sljedeća podešavanja:
– "Traženje telefona";
– "Uparivanje telefona";
– "Odabir telefona";
– "Brisanje telefona";
– "BT UKLJUČEN / ISKLJUČEN".
Pogledajte odgovarajuće odjeljke.

"Postavke BT-a" (Bluetooth®)

U glavnom izborniku pritisnite  ili 

 za pregledavanje do domene 
"Postavke". Odaberite "Postavke te-
lefona", "BT UKLJUČEN / ISKLJU-

ČEN", a zatim  za potvrdu.

Kako biste aktivirali Bluetooth® za 
audiosustav, odaberite "Aktivirano" 

pritiskom na  ili , a zatim pri-

tisnite  za potvrdu.

Kako biste isključili Bluetooth® za 
audiosustav, odaberite opciju "Is-

ključeno" pritiskom na  ili , a 

zatim pritisnite  za potvrdu.

OOddaabbiirr  jjeezziikkaa
S pomoću ove funkcije možete pro-
mijeniti jezik prikaza audio sustava 
na instrumentnoj ploči.
Prikažite izbornik postavki tako da 

pritisnete . Odaberite domenu 
"Postavke", "Postavke vozila" i "Je-
zik", pa odaberite željeni jezik priti-

skom na  ili  pa pritisnite 

 za potvrđivanje.
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PPooddeeššaavvaannjjee  ssaattaa
Ova funkcija omogućuje postavlja-
nje vremena.
Prikažite izbornik audio podešava-

nja pritiskom na . Odaberite do-
menu "Postavke", "Postavke sata" 

pomoću  ili , a zatim  za 
potvrdu.
Prikazuje se izbornik "Sat":

– pritisnite i držite gumb  za 
pristup postavci Sat;

– podesite sat pritiskom na ili 

, a zatim pričekajte trenutak dok 
se odabir automatski ne prebaci s 
postavke sata na postavku minuta;
– postavite minute pritiskom na 

 ili , zatim pričekajte trenu-
tak do automatske potvrde postav-
ke.

Ovisno o marki i modelu 
telefona, funkcija slobod-
ne ruke možda će biti dje-

lomično ili potpuno nekompati-
bilna s audio sustavom vašeg 
vozila.

Iz sigurnosnih razloga 
ova podešavanja 
obavljajte dok je vozilo 
zaustavljeno.
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UUvvoodd
"R&Go" aplikacija je koju možete 
preuzeti sa svog pametnog telefona. 
Na početnom zaslonu nudi se pris-
tup četirima domenama:
- "Audio (Radio/Mutimedija)";
-« Navigacija » ;
-« Vozilo » ;
-« Telefon ».
Napomena: na početnoj stranici mo-
žete:
– pristupati prečacima i favoritima 
prelaskom prstom ulijevo
– pristupati widgetima prelaskom 
prstom udesno

ZZaasslloonn

Početna stranica
1.   Informacijsko područje (vrijeme, 
mogućnosti povezivanja, vanjska 
temperatura);

2.   Početna stranica;

3.   Pokazivači stranica;

4.   "Audio": upravljanje izvorima radi-
ja (radio ili multimedija); 

5.   "Navigacija": upravljanje naviga-
cijom; 

6.   "Vozilo": upravljanje potrošnjom 
goriva, ekovožnja itd. 

7.   "Postavke": upravljanje postavka-
ma aplikacije "R&Go"; 

8.   "Telefon": upravljanje funkcijama 
telefoniranja. 
Spajanje
Provjerite je li vaš telefon uparen s 
🡺🡺🡺🡺  7766 audiosustavom.
Napomena: Bluetooth® vašeg tele-
fona mora biti aktiviran i postavljen 
na "vidljivo" (da biste saznali više, 
pogledajte korisnički priručnik za 
vaš uređaj).

Omiljene zaslonske
Pomoću aplikacije "R&Go" dodajte 
prečace za vaše omiljene funkcije:
– aplikacije;
– kontaktima (adrese, telefonski 
brojevi itd.).
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9.   pristup funkciji koju ste označili 
kao omiljenu;

10.   dodaj u favorite.
Upravljanje favoritima
Da biste upravljali favoritima, pritis-
nite gumb 10  da biste dodali favorit 
na prazno mjesto ili pritisnite i držite 
favorita. Moći ćete dodati ili izbrisati 
favorit.

Preporučuje se da aplika-
ciju "R&Go" održavate 
ažurnom.

Vaš sustav u načinu rada 
slobodne ruke ima za cilj 
olakšati komunikaciju i 

smanjiti faktore opasnosti, ali to 
ne znači da su oni u potpunosti 
otklonjeni.
Obavezno poštujte zakone koji 
su na snazi u zemlji u kojoj se na-
lazite.

Zasloni widgeta
Zasloni widgeta omogućuju pregled 
sažetka različitih dostupnih funkcija 
za R&Go. Prikaz widgeta može se pri-
lagoditi:
– reproduktor zvučnih zapisa (multi-
medija/radio)
– ekovožnja
– potrošnja
– ...
Upravljanje widgetima
Da biste upravljali widgetima, pritis-
nite i držite widget da biste ga konfi-
gurirali ili pritisnite gumb +da biste 
ga dodali.
Moći ćete ga premjestiti ili mu promi-
jeniti veličinu. Popis dostupnih wid-

geta možete otvoriti tako da dodir-
nete prazno mjesto.
Da biste izbrisali widget, pritisnite ga 
i držite. Pojavit će se ikona koša u koji 
ćete moći premjestiti aplikaciju. 
Widget će biti izbrisan.

""DDoommeennaa  zzvvuukkaa  ((rraaddiioo//mmuullttii--
mmeeddiijjaa))""

Ta se domena može koristiti za slu-
šanje radijskih postaja i glazbe iz 
drugih multimedijskih izvora (glazba 
s telefona, Jack), putem priključka 
USB ili iz aplikacija za slušanje / pod-
caste. Sadržaj se može razlikovati 
ovisno o vašem telefonu, automobilu 
i državi.
Za radio su glavne funkcije sljedeće:
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11.   vratiti se na glavni izbornik

12.   odabir radijskog pojasa (FM, DR ili 
AM) ili drugog izvora zvučnih zapisa 

13.   vidjeti radijsku postaju koja se 
trenutno emitira

14.   odabir unaprijed postavljenih/
omiljenih radijskih postaja.
Napomena: aplikacija "R&Go" izlis-
tava memorirane/omiljene radijske 
stanice u vozilu.
15.   radiofrekvencijski pojas, infor-
macije o radiofrekvenciji;

16.   popis dostupnih postaja;

17.   upravljanje glasnoćom.

Za reproduktor multimedije glavne 
su funkcije sljedeće:

18.   pregled koja se multimedijska 
datoteka trenutačno reproducira

19.   reprodukcija/pauziranje

20.   okomiti klizač, preostalo vrijeme 
za multimedijsku datoteku koja se 
trenutačno reproducira

21.  pristup postavkama

22.   sljedeća / prethodna datoteka.

""NNaavviiggaacciijjsskkaa  ddoommeennaa""

U izborniku "Navigacijska domena" 
nude se sljedeće funkcije:
23.   aplikaciju za navigaciju za pa-
metne telefone za planiranje puto-
vanja;

24.   aplikacija koja omogućuje geolo-
ciranje vozila

25.   pristup postavkama.

""DDoommeennaa  vvoozziillaa""

"Domena vozila" može se koristiti za 
upravljanje nekom opremom, poput 
ekovožnje i putnog računala. Omo-
gućuje sljedeće funkcije:
26.   pristup savjetima za vožnju (upu-
te);

27.   indikatori prosječne i trenutačne 
potrošnje goriva

28.   pristup:
– instrumentnoj ploči vozila
– sustav nadzora tlaka u gumama;
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29.   Ekovožnja.

""DDoommeennaa  tteelleeffoonniirraannjjaa""

"Domena telefoniranja" omogućuje 
handsfree upotrebu telefona i omo-
gućuje sljedeće funkcije:
30.   pristup vašem SMS; 

31.   pristup telefonskom imeniku;

32.   pristup postavkama

33.   pristup povijesti poziva.

PPooddssjjeettnniikk  nnaa  zzaabboorraavvlljjeennii  ttee--
lleeffoonn
Kad su motor i audiosustav isključe-
ni, aplikacija "R&Go" na zaslonu pa-

metnog telefona prikazuje poruku 
upozorenja i obavještava vas da ste 
ostavili telefon u vozilu.
Napomena: kod nekih se telefona 
funkcija "Pretvaranje teksta u go-
vor" može koristiti za slušanje poru-
ka. Audio sustav čita poruke naglas.

NNoossaačč  tteelleeffoonnaa

Ovisno o dodatnoj opremi, pri upo-
trebi aplikacije "R&Go" vaš mobitel 
može se nalaziti na središnjoj konzoli 
zahvaljujući njenom ergonomskom 
obliku 34 .

PPuunnjjeennjjee  pprreekkoo  UUSSBB  pprriikklljjuuččkkaa
Povezivanjem priključka vašeg tele-
fona USB s USB utičnicom možete 

puniti bateriju ili držati je napunje-
nom tijekom upotrebe.

Podešavanje jačine zvuka
Glasnoća se može prilagoditi priti-
skom na gumb 35  na zaslonu, a za-
tim okomitim prelaskom prstom:
-prijeđite prstom gore da biste pove-
ćali glasnoću
-prijeđite prstom dolje da biste sma-
njili glasnoću.
Za postizanje željene glasnoće može 
biti potrebno nekoliko čišćenja.

R & G o  -  9 3

||
HRV



RR&&GGOO  OOPPĆĆEENNIITTII  OOPPIISS

        44

Preporučuje se da aplika-
ciju "R&Go" održavate 
ažurnom.
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""NNaavviiggaacciijjsskkaa  ddoommeennaa""

Kako biste pristupili "Navigacijskoj 
domeni" s početnog zaslona aplika-
cije "R&Go", pritisnite gumb "Navi-
gacija".
"Navigacijska domena" sastoji se 
od:
11.   povratka na početnu stranicu

23.   pristupa navigacijskoj aplikaciji 
radi upravljanja rutama
24.   pristupa aplikaciji "Go To My 
Car" radi pronalaženja svog vozila 

25.   pristup izbornicima za podeša-
vanje.

Ta vam značajka omogućuje pokre-
tanje navigacijske aplikacije na pa-
metnom telefonu.
Napomena: da biste čuli upute apli-
kacije za navigaciju na zvučnicima 
vozila, odaberite izvor zvučnog zapi-
sa Bluetooth®.
Za više informacija pogledajte 🡺🡺🡺🡺  7766.

Iz sigurnosnih razloga 
ova podešavanja 
obavljajte dok je vozilo 
zaustavljeno.

""PPrroonnaađđii  mmoojjee  vvoozziilloo""  ((GGoo  TToo  
MMyy  CCaarr))
Ta funkcija omogućuje da vidite pos-
ljednji zabilježen položaj vozila, pri-
mjerice ako ga trebate pronaći na 
parkiralištu.
U domeni "Navigacija" pritisnite 25
"Go To My Car".
Da biste pronašli svoje vozilo, pritis-
nite gumb "Vodi me do automobila" 
da biste pokrenuli navigaciju do 
prethodno postavljene adrese u pje-
šačkom načinu rada.
Napomena: ta se značajka može ko-
ristiti samo kad niste u vozilu. Ako je 
treća osoba premjestila vaše vozilo 

između trenutka snimanja njegovog 
GPS položaja i trenutka kada ga želi-
te pronaći, aplikacija ne može tražiti 
njegov trenutni položaj.

""PPoossttaavvkkee  nnaavviiggaacciijjee""
Ova funkcija omogućuje vam da 
odaberete zadanu navigacijsku apli-
kaciju.
U izborniku postavki aplikacije 
"R&Go" kojem možete pristupiti pri-
tiskom na gumb 25  možete definira-
ti aplikaciju za navigaciju koju želite 
upotrebljavati prema zadanim pos-
tavkama odabirom s popisa prijed-
loga.
Možete i definirati navigacijsku apli-
kaciju koja će se koristiti za funkciju 
"Pronađi moje vozilo" (Go To My Car).

Ako upotrebljavate apli-
kaciju za navigaciju na va-
šem pametnom telefonu, 

prijenos mobilnih podataka po-
trebnih za njen rad može doves-
ti do dodatnih troškova koji nisu 
uključeni u vašu telefonsku 
pretplatu.
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Iz sigurnosnih razloga 
ova podešavanja 
obavljajte dok je vozilo 
zaustavljeno.
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""DDoommeennaa  zzvvuukkaa""

Kako biste pristupili "Domeni zvuka" 
s početne stranice "R&Go", pritisnite 
gumb "Audio".
Ta se domena može koristiti za 
upravljanje izvorom zvuka (radio / 
multimedija) koji se sluša i za pro-
mjenu izvora zvučnih zapisa.
Napomena: da biste koristili sve 
funkcije streaminga zvuka / repro-
dukcije multimedije u "Domeni zvu-
ka", morate povezati Bluetooth® te-
lefon s audiosustavom.
Napomena: za vrijeme reprodukcije 
multimedijske datoteke aplikacija 
"R&Go" ne upravlja vanjskim aplika-
cijama.

« Izvori »

Da biste pristupili izborniku za odabir 
izvora multimedijskih datoteka, pri-
tisnite gumb 36  "Izvori". Taj izbornik 
možete koristiti za odabir izvora me-
đu ovima koji su dostupni:
– razni radijski pojasevi: "DAB", "FM" 
ili "AM" (ovisno o dostupnosti)
– razni multimedijski izvori zvučnih 
zapisa : Bluetooth®, USB (ovisno o 
dostupnosti)
– aplikacije za zvuk (glazba, pod-
casti, web-radio) instalirane na va-
šem pametnom telefonu (dostup-
nost ovisi o državi)
– glazbene aplikacije koje su kom-
patibilne i nalaze se na vašem pa-
metnom telefonu

««  AAuuddiioo  ::  RRaaddiioo  »»
Pomoću aplikacije "R&Go" možete 
slušati radijske postaje, a uz to imate 
i sljedeće mogućnosti:

Za više informacija pogledajte 🡺🡺🡺🡺  6699.

odabir postaje s pomoću jednog 
od triju načina pretraživanja ("Za-
dano" (Favoriti), "Popis" ili "Frek-
vencija");

–

traženje postaje s pomoću inte-
grirane inteligentne tipkovnice;

–

prikaz tekstnih informacija odre-
đenih radijskih postaja "FM", "DR" 
ili "AM" tijekom slušanja

–

ažuriranje popisa radijskih posta-
ja.

–
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""Audio: USB, Bluetooth® stre-
aming zvuka, vanjske aplika-
cije ""

Aplikaciju "R&Go" možete upotreb-
ljavati za slušanje izvora zvučnih za-
pisa u vozilu (USB), Jack) ili na pamet-
nom telefonu (Bluetooth® streaming 
zvuka, aplikacija za zvuk na pamet-
nom telefonu).
Sadržaj se može razlikovati ovisno o 
telefonu, vozilu i državi.
"R&Go" nudi sljedeće funkcije:
18.   pregled koja se multimedijska 
datoteka trenutačno reproducira

19.   reprodukcija/pauziranje

20.   okomiti klizač, preostalo vrijeme 
za multimedijsku datoteku koja se 
trenutačno reproducira

21.  pristup postavkama

22.   sljedeća / prethodna datoteka.
Napomena: sadržaj se može razliko-
vati ovisno o odabranom izvoru.

"Audio postavke"

Iz izbornika postavki "R&Go" kojem 
možete pristupiti pritiskom na gumb 
25  možete pristupiti funkciji postav-
ki zvuka.
Ovaj izbornik omogućuje podešava-
nje sljedećih parametara:
– "Ravnoteža / regulator glasnoće"
– « Duboki tonovi/Visoki tonovi » ;

– "Bluetooth®" glasnoća;
– « AUX In » ;
– « TA » ;
– "DR upozorenja".

Iz sigurnosnih razloga 
ova podešavanja 
obavljajte dok je vozilo 
zaustavljeno.

||
9 8  -  R & G o HRV



RR&&GGOO::  DDOOMMEENNAA  VVOOZZIILLAA

44      

""DDoommeennaa  vvoozziillaa""

Kako biste pristupili "Domeni vozila" 
s početnog zaslona aplikacije 
"R&Go", pritisnite gumb "Vozilo".
"Domena vozila" sastoji se od:
26.   pristup savjetima za vožnju (upu-
te);

27.   indikatori prosječne i trenutačne 
potrošnje goriva

28.   pristup:
– instrumentnoj ploči vozila
– sustav nadzora tlaka u gumama;

29.   ekovožnja

30.   pristup postavkama.

Napomena: da biste koristili sve zna-
čajke dostupne u "Domeni vozila", 
morate povezati Bluetooth® telefon 
s audiosustavom.

""EEkkoovvoožžnnjjaa""
Ta funkcija prikazuje ukupan rezul-
tat koji govori o vašem stilu vožnje.
Taj rezultat uzima u obzir sljedeće 
kriterije:
– ubrzanja;
– sposobnost pravodobnog koče-
nja;
– usklađenost s promjenom brzina.
Nudi se personalizirani savjet za vož-
nju.
Možete pritisnuti i gumb "Reset" na 
instrumentnoj ploči da biste pokre-
nuli novo putovanje.
Trasa puta mora biti dulja od 400 
metara da bi se odabrana značajka 
uzela u obzir.
Napomena: sadržaj se može razliko-
vati ovisno o telefonu, vozilu i državi.

Iz sigurnosnih razloga 
ova podešavanja 
obavljajte dok je vozilo 
zaustavljeno.

""IInnddiikkaattoorrii  pprroossjjeeččnnee  ii  ttrreennuu--
ttaaččnnee  ppoottrrooššnnjjee  ggoorriivvaa""

Ta funkcija prikazuje trenutačnu po-
trošnju goriva u usporedbi s prosječ-
nom potrošnjom vašeg vozila.

««  PPoossttaavvkkee  »»
Iz izbornika postavki aplikacije 
"R&Go" kojem možete pristupiti pri-
tiskom na gumb 26  možete pristupiti 
postavkama "Vozilo".

""SSaavvjjeettii  zzaa  vvoožžnnjjuu""
Ta funkcija omogućuje vam pristup 
savjetima za vožnju.
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««  KKoommbbiinn..  iinnssttrruummeenntt  »»
Ta funkcija omogućuje pristup razli-
čitim podacima prikazanim na ins-
trumentnoj ploči, kao što su:
– prosječna brzina
– prosječnu potrošnju
– ukupna kilometraža
– prijeđena udaljenost od posljed-
njeg poništavanja.
Ako aplikacija "R&Go" nije povezana 
s vašim vozilom, još uvijek možete 
pregledati podatke spremljene tije-
kom posljednjeg povezivanja.

""NNaaddzzoorr  ttllaakkaa  uu  gguummaammaa""
Ta funkcija omogućuje pristup sta-
nju tlaka u gumama.
Napomena: sadržaj se može razliko-
vati ovisno o telefonu, vozilu i državi.
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""DDoommeennaa  tteelleeffoonniirraannjjaa""

Kako biste pristupili "Domeni telefo-
niranja" s početnog zaslona aplika-
cije "R&Go", pritisnite gumb "Tele-
fon".
"Domena telefoniranja" sastoji se 
od:
30.   pristup vašem SMS; 

31.   pristup telefonskom imeniku;

32.   pristup postavkama

33.   pristup povijesti poziva.

""KKoonnttaakkttii""
Ta funkcija omogućuje vam pristup 
popisu kontakata telefonskog ime-
nika.
Nakon povezivanja audiosustava s 
vašim Bluetooth® telefonom, broje-
vima iz telefonskog imenika može se 
pristupiti putem aplikacije "R&Go".
Odaberite kontakt (ako kontakt ima 
više brojeva, od vas će se tražiti da 
odaberete broj koji će se pozvati). 
Poziv će se pokrenuti automatski na-
kon što pritisnete broj kontakta.
Napomena: kontakte je moguće pri-
kazati samo ako je ta mogućnost 
odobrena na vašem pametnom tele-
fonu.

""ZZaappiissnniikk  ppoozziivvaa""
Upotrijebite zapis poziva da biste vi-
djeli sljedeće:
– odlaznih poziva;
– propuštenim pozivima;
– dolaznih poziva.
Kada se prikaže popis poziva, kon-
takti su prikazani od posljednjih pozi-
va prema starijima.
Za pozivanje iz popisa povijesti pozi-
va odaberite kontakt koji želite po-
zvati s popisa.

""TTeelleeffoonn  ppoossttaavvkkee""
Iz izbornika postavki aplikacije 
"R&Go" kojem možete pristupiti pri-
tiskom na gumb 33  možete pristupiti 
postavkama Telefon .

««  SSMMSS  »»
Funkcijom "SMS" možete se koristiti 
za slušanje tekstnih poruka primlje-
nih tijekom upotrebe aplikacije 
"R&Go".
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""PPoossttaavvkkee""

Kako biste pristupili izborniku pos-
tavki s početnog zaslona aplikacije 
"R&Go", pritisnite gumb 7 .

Pomoću izbornika "Postavke" susta-
va "R&Go" konfigurirajte ili pregle-
dajte sljedeće:
– postavki "Radio"
– postavki zvuka
– postavki Domene vozila
– postavki navigacijske domene
– postavki domene telefoniranja
– postavki "Sustav"
– « Više informacija » ;
– "Pomoć i savjete"

PPoossttaavvkkee  zzaa  ""RRaaddiioo""
Ta se funkcija može koristiti za prila-
godbu:
– aktiviranja upozorenja na informa-
cije o prometu

– aktiviranja dodatnih upozorenja 
na digitalnom radiju
– prioritizacije digitalnog radija 
(ovisno o državi)
– automatske prilagodbe radijske 
stanice DAB za FM (ovisno o državi)

PPoossttaavvkkee  zzvvuukkaa
Ta se funkcija može koristiti za prila-
godbu:
– zvučna ravnoteža između zvučni-
ka u vozilu
– ekvalizacija zvuka (bas, visokoton-
ski zvučnici) i pojačanje bas-zvukova 
pri maloj glasnoći
– prilagodba glasnoće zvuka brzini 
vozila (prilagodba okolnoj buci)
– osjetljivost pomoćne utičnice (dos-
tupnost ovisi o vozilu)

PPoossttaavvkkee  DDoommeennee  vvoozziillaa
Ta se funkcija može koristiti za prila-
godbu:
– aktivacija prikaza podataka s po-
magalima za parkiranje (dostupnost 
ovisi o vozilu)
– aktivacija upozorenja sustava za 
nadzor tlaka u gumama
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PPoossttaavvkkee  NNaavviiggaacciijjsskkee  ddoommee--
nnee
Ta se funkcija može koristiti za prila-
godbu:
– odabir aplikacije za navigaciju me-
đu onima koje su instalirane na va-
šem pametnom telefonu i kompati-
bilne s aplikacijom "R&Go";
– izbor aplikacije za navigaciju u na-
činu rada za pješake među onima 
koje su instalirane na vašem pamet-
nom telefonu i kompatibilne s apli-
kacijom "R&Go" koja će vam omogu-
ćiti da locirate svoje vozilo na pos-
ljednjoj pohranjenoj lokaciji.

PPoossttaavvkkee  zzaa  ""SSuussttaavv""
Ta se funkcija može koristiti za prila-
godbu:
– države (radi omogućivanja pomo-
ći)
– automatskog pokretanja aplikaci-
je čim se poveže s audiosustavom 
vozila
– automatskog zatvaranja aplikaci-
je nakon odspajanja od vozila
– aktiviranja ili deaktiviranja povrat-
nih informacija o podacima (u svrhu 
dijagnostike i osiguranja kvalitete).

««  VViiššee  iinnffoorrmmaacciijjaa  »»
Ta funkcija omogućava pregled slje-
dećeg:
– verzija aplikacije "R&Go" instalira-
na na vašem pametnom telefonu;
– uvjeti i odredbe upotrebe;
– informacije o zaštiti osobnih poda-
taka
– informacije potrebne za tehničku 
podršku za aplikaciju

""PPoommooćć  ii  ssaavvjjeettii""
Ta funkcija omogućuje:
– pokretanje vodiča za aplikaciju 
"R&Go";
– pristup pomoći Renault Assistan-
ce;
– uvid u informacije o zaštiti osobnih 
podataka
– pregled informacija o pomoći oko 
raznih svjetala upozorenja, indika-
torskih svjetala i ikona koje se prika-
zuju na instrumentnoj ploči vozila

Iz sigurnosnih razloga 
ova podešavanja 
obavljajte dok je vozilo 
zaustavljeno.
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SSuussttaavv  ggllaassoovvnnoogg  pprreeppoozznnaa--
vvaannjjaa
Audiosustav se može upotrijebiti za 
upravljanje glasovnim prepoznava-
njem putem vašeg pametnog telefo-
na (ako je kompatibilan). On omogu-
ćuje glasovno upravljanje funkcija-
ma pametnog telefona s obje ruke 
na upravljaču.
Napomena:
– sustav glasovnog prepoznavanja 
vašeg pametnog telefona omogu-
ćuje vam samo upotrebu funkcija 
koje su dostupne na vašem pamet-
nom telefonu. Ne omogućuje vam in-
terakciju s drugim funkcijama audi-
osustava, kao što je autoradio, itd.
– kad se upotrebljava glasovno pre-
poznavanje, audiosustav će upo-
trebljavati jezik postavljen na vašem 
pametnom telefonu;
– ako pokušate koristiti sustav gla-
sovnog prepoznavanja vašeg vozila 
s uparenim pametnim telefonom ko-
ji nije opremljen opcijom glasovnog 
prepoznavanja, na zaslonu audi-
osustava prikazat će se poruka koja 
će vas na to upozoriti.

UUppoottrreebbaa  ggllaassoovvnnoogg  pprreeppoozz--
nnaavvaannjjaa  nnaa  tteelleeffoonnuu

Uključivanje
Za uključivanje sustava glasovnog 
prepoznavanja morate:
– pametnim telefonom hvatati mre-
žu 3G, 4G ili WIFI;
– aktivirajte funkciju Bluetooth® na 
pametnom telefonu i učinite ga vid-
ljivim drugim uređajima (pogledajte 
korisnički priručnik vašeg pametnog 
telefona);
– uparite i povežite pametni telefon 
s audiosustavom 🡺🡺🡺🡺  7766;

– kratko pritisnite  za uključiva-
nje funkcije, a zatim govorite (zvučni 
signal označava da je glasovno pre-
poznavanje uključeno).
Isključivanje

Duže držite pritisnuto .

Zvučni signal vas obavještava da je 
glasovno prepoznavanje isključeno.
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UUvvoodd

Područje indukcijskog punjenja 1
može se upotrebljavati za punjenje 
telefona bez kabela.
Ako je vozilo opremljeno, područje 
punjenja označeno je (ovisno o vozi-
lu):
– pridruženim simbolom;
i/ili
– status punjenja automatski se pri-
kazuje na zaslonu sve dok je telefon 
postavljen u predviđenom području.

Njegov položaj može se razlikovati 
ovisno o vozilu. Dodatne informacije 
potražite u knjižici uputa vozila.
Napomena:
– za više informacija o popisu kom-
patibilnih telefona obratite se ovla-
štenom zastupniku ili pogledajte in-
ternetsku stranicu proizvođača;
– za omogućavanje optimalne učin-
kovitosti punjenja, poželjno je s tele-
fona ukloniti zaštitnu masku prije pu-
njenja;
– cijela površina telefona mora biti 
poravnata s površinom podloge za 
punjenje radi optimalnog punjenja.

PPoossttuuppaakk  ppuunnjjeennjjaa
Postavite svoj telefon 2  u područje 
indukcijskoga punjenja 1 . Punjenje 
automatski započinje i na zaslonu se 
prikazuje napredak punjenja 3 .
Punjenje telefona 2  prekida se u slje-
dećim slučajevima:
– u području punjenja indukcijom 
prepoznat je neki predmet 1 ;
– područje punjenja indukcijom 1  se 
pregrijava. Ubrzo nakon pada tem-
perature ponovno će se pokrenuti 2
postupak punjenja.
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Predmeti ostavljeni u po-
dručju indukcijskog punje-
nja 1  mogu se pregrijati. 

Savjetujemo vam da ih stavite u 
područja predviđena za tu na-
mjenu (pretinac za odlaganje, 
pretinac štitnika za sunce, itd.).

NNaapprreeddaakk  ppuunnjjeennjjaa

Tijek punjenja prikazan je na ploči 
audiosustava:
– punjenje je dovršeno 3 ;
– punjenje je u tijeku 4 ;
– prepoznat je metalni predmet 5 .

Ključno je pri punjenju te-
lefona ne ostavljati bilo 
kakve predmete (USB po-

gon, SD karticu, kreditnu karticu, 
karticu za pokretanje vozila, na-
kit, ključeve, kovanice itd.) u po-
dručju punjenja indukcijom 1 . 
Uklonite sve magnetske kartice 
ili kreditne kartice iz zaštitne 
maske za telefon prije postav-
ljanja telefona u područje induk-
cijskog punjenja 1
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Opis Mogući uzroci Rješenja

Ne čuje se nijedan zvuk. Mobilni telefon nije priključen
ili povezan sa sustavom.

Jačina zvuka je podešena na najmanju 
ili

je zvuk pauziran.

Provjerite je li mobilni telefon priključen ili povezan 
sa sustavom.

Povećajte glasnoću ili isključite pauziranje.

Audio sustav ne radi i 
zaslon se ne pali.

Audio sustav nije uključen. Uključite audio sustav.

Osigurač audio sustava je pregorio. Zamijenite osigurač (pogledajte odjeljak "Osigu-
rači" u priručniku za korisnika vozila).

Audio sustav ne radi ali 
zaslon se pali.

Jačina zvuka je podešena na najmanju.
Pritisnite  ili okrenite .

Kratki spoj na zvučnicima. Potražite savjet kod Predstavnika marke.

Ne čuje se niti jedan zvuk 
s lijevog ili desnog zvuč-

nika.

Podešavanje uravnoteženosti zvuka 
(podešavanje lijevo/desno) je nepravil-

no.

Pravilno podesite zvuk.

Zvučnik je odspojen. Potražite savjet kod Predstavnika marke.

Loš prijem radija ili nema 
prijema.

Vozilo je previše udaljeno od odašiljača 
na koji je radio spojen (pozadinska buka 

i smetnje).

Potražite drugi odašiljač čiji signal se lokalno bolje 
hvata.

Prijem ometaju smetnje motora. Potražite savjet kod Predstavnika marke.

Antena je oštećena ili nije spojena. Potražite savjet kod Predstavnika marke.
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Opis Mogući uzroci Rješenja

Telefon se ne može spojiti sa 
sustavom.

– Vaš je telefon isključen.
– Ispraznila se baterija vašeg telefona.
– Vaš telefon prethodno nije uparen sa 

sustavom za telefoniranje u načinu rada 
slobodne ruke.

– Bluetooth® na vašem telefonu i u sustavu 
nije aktivan.

– Telefon nije konfiguriran za prihvaćanje 
zahtjeva za povezivanje audio sustava.

– Uključite telefon.
– Napunite bateriju telefona.

– Uparite telefon sa sustavom za telefoni-
ranje u načinu rada slobodne ruke.

– Uključite Bluetooth® na telefonu i susta-
vu.

– Konfigurirajte telefon tako da prihvaća 
zahtjev za povezivanje audio sustava.

Prijenosni reproduktor zvuč-
nih zapisa Bluetooth® ne mo-
že se povezati sa sustavom.

– Vaš je prijenosni reproduktor zvučnih za-
pisa isključen.

– Ispraznila se baterija vašeg prijenosnog 
uređaja.

– Prijenosni reproduktor zvučnih zapisa još 
nije uparen s audiosustavom.

– Bluetooth® na prijenosnom reproduktoru 
zvučnih zapisa i u audiosustavu nije akti-

van.
– Prijenosni audio uređaj nije konfiguriran 

za prihvaćanje zahtjeva za povezivanje 
audio sustava.

– Glazba se ne aktivira iz prijenosnog re-
produktora zvučnih zapisa.

– Uključite prijenosni reproduktor zvučnih 
zapisa.

– Napunite bateriju na svom prijenosnom 
uređaju.

– Uparite prijenosni reproduktor zvučnih 
zapisa s audiosustavom.

– Uključite funkciju Bluetooth® na svom 
prijenosnom uređaju i na audio sustavu.

– Konfigurirajte prijenosni uređaj tako da 
prihvaća zahtjev za povezivanje sa susta-

vom.
– Ovisno o kompatibilnosti telefona, mo-
žda ćete morati reproducirati glazbu pu-

tem prijenosnog reproduktora.

Prikazuje se poruka "Slaba 
baterija".

Duža upotreba sustava za telefoniranje u 
načinu rada slobodne ruke brže prazni ba-

teriju na vašem telefonu.

Napunite bateriju telefona.
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